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un p~sgrado dcbt~ ac:re1lj.t:r.1r uno o varjos exámenes de iclj_ornns, 



II. LOS REQUISITOS 

1. lrnQUISITOS ADMINISTHATIVOS PARA REALIZ.\R UN E>:AMEN DE 

IDIOMA EN LOS ESTUDIOS DE POSGRADO 

Una vez enterado de que debe acreditar un id~oma ~ara 

ten e 1· 11. ·~ r:- echo a in gr:- e:; ar a/ o a e gr:- es ar de un p o:; gr a el o , e l. a 1 ú m -

no SE! •re~ en la neceBidad de seguir ciertos proc1!di11d.E!ll t:<>8 f:ldmi

n:istral::ivos que varí.an de acuerdo al lugar donce vaya a reali-

znr un exnmen. De las opciones 1¡ue esu alur:tno pue1le tener:-

dentro ele :La Ciudad Universitaria, se exponc:!n aquí. tres ej1~m

plos representat:ivoH de las dependencias acad6micas donde puede 

llevar a cabo ese examen de idioma. 'Esas dependencias son: 

el CELE, la Unidad Académica de los Ciclos Pr:-ofes:i.onal y de 

Po s g r a d o el e 1 C C ll ( l.i° i\ C P y P ) e¡ u e r e e :i be a s e s o r:- :f. a el e 1 CE L E y , r e -

de 

rac:ultades que ofrecen esl:e t·ipo de! servi

del. CELE, el · Departani.~nto de Icl:iornas 

Estudios de Posgrado de la Facultad de Q~í

e 11 1 o s r e q u i s i t o n d e e s t El s el e p i~ n -

tiene c:?specificados sus prc•cedim:Lent.cos· a.drni

i ns true ti vos diferentes : e 1 "J n :::: tr:- u e:: ti v o 

C o 111 pre ns :i 611 d e Le et u r a " , u l. "I 11 s true t: i. v o par .3 

E:rnmE:n:clc~ Posesi1)11" y el "Iustruct:i.vo para Exam<!ll d1;, Becario"~ 

E 11 · e J. p r :i.111 e r o Be es ta b 1 e e e n 1 os r- e q u i s i t o::: p a r a l o s 



, 
~! x a rn e n ·~ s 

el e 

dad,· 

y el 

La· 

r e q u i ~::i. t o s 

italiano, 

l' 1 o~ 

nos deue'n 

l:e. 

E~ Sta 

15 

de lectura y en el segundo para los 

para los aspirantes a becas en , el 

para este trabajo. 

dos requis:itos: 

··pueden hacer examE!n los ai::¡1:i.ra,ntes 

d e 1 o s e x i s t e n t: e i:: e n E! s. t: <~ : · üri i -
< • -~.--..·-- :- -. 

l' a . j_ ns c rito H , que v E y a n ª" 

a presentar sólo pue•le se:r inglés 

e 'comprensión de lectura nada má:::. 

posgrados con algunos cuyos 

otros idiomas como francés, port:ugués, 

.s ~abilidades lingüísticas, tomo por ejem-

En estos últimos casos lof; alum-· 

a , s o 1 i c i 1: a r e 1 e x a 111 en e o r r e ::: p o n d :i e· n -· 

,:en id o o pera ncl o la U,\Cl'y P ell la C'e·a-· 

el e in g 1 é s de :nl e 19 i' 9 ¡ hoy 1~.11 d 1. a , 

a cabo un convu11j_o acadé111:ic:o con 

e l C E I. E · p a r F.1 q u e é s 1: e s e e n e a r g u e <l e to d o 1 e· c o n e e :r n :L •?. n t e' 
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a la e,. al uac i6n de los idiomas requerid os en los planes de 

estud:io. 

El ca:io del DE?partamento de Jdiomas ele la Facultad 

de Química es diferente al del CELE y al du la UACPyP, cuando 

me n o s e n e u a n t o a L" e q u ± s i t o s a el m i 11 i s t: r a t i v o s .s e r e f i e 1~ e • E n 

est:a facultad el jefe de la DEP sólo envía un memo1~;311dum al 

jefe clel departamento de idiomas para que prog:rame una fecha. 

y h o r n el e e x a m •? n ¡ se les e o mu ni e a a 1 os as piran tes a :i n gres a r 

a cualqu:iera de los posgrados que ofreCE? la facultad., la fe 0:ha 

y hora del exumen d 1? idioma y esos aspiran te~: se pre! :;en tan 

a realizar su e~camen si11 pagar ningún derecho po:r hacerlo, 

sin necesidad de :i.dent:if:icarse, sin necE?:;idad de presentar 

fo to gr a fías, sin más requisitos que su. pre sene ia en e l. 1 ugar, 

hora r fecha que les hayan anter:iormente señalado. Los. profe·-

sores del. departamento califican los exáme!nes y, para aque-

llos o.ue lo aprueben, elaboran las const:anc.ias de acreditaci6n 

del id:ioma en cu es t: i.611 y las env:í.an al j•?fe de .la división 

de est:ud:ios tl e posg1~ado, quien las incluye en 1 os expedientes 

de los futuros alu11111os. Esta falta de c:ont·rol en los procedí-

mientas, ~dminiatrat~vos para pres~!n ta i: un examen ·c1e id:i.om.a 
·, ·, .·. ' 

puede~ dé?l:lP~r0 t~1· algunas suspicacias, m:ís uún cuando :::e s::ibe 

que 'los .exá1TI'<=?1~es de :i.nglés que se llevan a e abo e 11, es t a f él o:: u l. -

tad se:; 11sa11 t'an;b:Í..én pa:ra los alumnos de la F'acult:ad de Mc~cl:L·::i.-

na Vet:er:inaria y Zoot:ecnica. Esto 61ti~o se debe a que ambas 

facultades han f:i.rmudo u11 convenio de <:ol.aboraci6n acaclémic:i 
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en el cual los alumnos de la Facultad de Medicina Veterinaria 

y Zootecnia pueden presentar su examen de idioma en la Facultad 

de Química y viceversa, y las constancias de acreditaci6n t:le-

nen la misma validez para las dos facultades. 

Eritre las dos dependencia:3, la UACPyP y la Facultad 

de Q u :t in :i ca , se 11 e v n n a ca b o más de I~ O O ex {1 menes el e id :i o m a 

al aiio y, aquí tambic'!11, el hecho ele que Benn escasos los requi·-. 

sitos administrativos para realizar uno de estos ex~menes,deja 

entrever o 1a falt:a de control o la poca seriedad acaclérn:lca 

que se otorga a los idiomas como requisito de ingreso o egre-

so a lou diferentes posgrados de ciertas depedencias universi-

tar:las. 

2. HABILIDADES LINGilISTICAS NECESARIAS PARA ACREDITAR UN 

EXAMEN DE IDIOMA' ~N LOS ESTUDIOS DE POSGRADO 

En e 1 c a p :( t: u 1 o I , i n c i s o 2 , d E! e s t e t 1~ a b a j o :~ e · d ~- c E! 

q u e lt~ g a 1 m e n t e n o e s n e e E! s a r i o , e n e 1 n i 1• e 1 d e Es Jl e c i a 1 :i :~ a c i 6 n , 

q u c-i e J. a l u m n o a p r u e b e a 1 g ú n e x a 111 e n d e i el :l o m.a ; s i. n e m b a r g o , 

en 78 de los 101~ plarlef; ele .e:;tudio de este 1d.vel sí st? demanda 

este req u:ls:L t:o. 

Ahora. b:ie_ll,> ·solamente en 15 de esos 78 planem He lllE!n~-
' . . ' . . 

c:lona qué hahil:Ldac\.li.ngti:lst:ica· debe exam:inars(~: en 11 ·eBpecia--

1 i z a e i o n e s s e p :l d e q u e e 1 a 1 u m n o a p r u e b •:! u 11 e ;< a in e n d E~ 1: r a d u e -· 
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ci6n y eu l1 de comprensión de lectura. En los 63 planes res~ 

tan tes no se mencj ona qué habilidad lingüística debe ser eva-

luada. Con re:taci6n a los planes de estudio dn las 112 maes-

tr:f.as, 51 de ellos piden que el alumno apruebe un examen de 

traducci6r¡, 7 de comprensi6n de lectura y 3 de posesi6n, en 

los SJ planes .J~estantes tampoco se menciona qué habil:iclad :tin--

gÜisticé ~e ~~be evaluar. 

D ~ . 1 ci s p 1 a ne s d e e s t u d :i o d e l o s 5 7 d o e t or é1 'et o}; , 

piden que el alumno:> apruebe un examen de traducc:L6n~):~;:.~~"~:~:'(;()r~.-~ 
'·-, ··: .. ,.;.·.-,·-e_-- .. 

prens:L6n de lectura y 3 de posesión, en los 51 p l anes.'.·:r·¡~#'.~'i1'11 t:·e:':i 
,_;:« , .. -

ta mp oc o se mene: ion a qué ha bi 1 id ad ling \ii s t: :lea 
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CUADRO Nº 1 

HABILIDADES LINGÜISTICAS REQUERIDAS EN LOS NIVELES DE 

POSGRADO DE LA UNAM 

------·--
IHVl:L 
POSC:RA 

DE Tl~AflU.Q. cm1P1um POSE- DOMI- SI Sl NO SE TOTA-· 
:o MENCI.Q_ :LEá'-' 

NA 

Espec 
lü:ad 

Mae.str 

Doctor 

TOTAL E 

.Po re.en 
jeB 

DO 

---

ia 
.6ir 

ía · 

---
ad o 

s 

ta-

CCICtN 

------->-

11 

51 

18 

---
80 

29~: 

--'------

el e J. 

SION Df: SION NIO MENC:I 
LECTUl1J\ NI\ 

----

4 o o 15 89 10/~ 3B:7o 

-·---
7 3 o 61 51 112 ~ l!~ 

------ -----

2 5 2 27 30 57 2rn 

-·----

13 8 2 103 170 273 10o:g 

5% 3% 7% 3m 62% 

e 1 a ufay or :í.a de exáme ne:; •1 ue se: r eq uier en 
:'.'.:'. ."-. ·.:,: .. ~ :. : ; '.1 · . 

CELE s61o ofrece exámenef: de con!prhns:lón 

:i 6 n , p e r o n o h a c e e x á m e: n e s el e t r a d tic c :l 6 i1 

ex {1111ene13 d el CE l. E ex i s te n d i fe -

muy ampl:ias, a veces, ónt:re los l:É?rminos 

t:radticc:iów y comprensj_6ri de lectura. Ei CELE No e .. -· el que 

f ormu1;:1 los req u:is:i tos de idiomas en lo:; jilanes di:! esºt ucri o 

d e 1 : p o s g r a d o e n l a IJ N A M , n o e s r e s p o 11 B a b l e d e 1 a u t i l i. :;: a e :L 6 n 
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de los t6rminos traducci6n (que abunda en los planes de estu-

d i o d e l p o s g r a d o ) , e o 111 p r e n s i 6 n , p o s e s i ó 11 y / o d o mi 11 i o • No. obs-

tan te q u e e 1 mi B 111 o CELE hace uso de a 1 g un os de e 11 os .< por 1;?j e m-· 

plp: c o 111 pre n si 6 n de 1 e e tu r a y pos es i 6 n ) e xi s ten di f e r.en c :Las 

sustancj.ales entre un examen de comprensi6n de 

de t.raducci6n. Posteriormente se ver(1 esto 

diclad. 

·El :r espon:Jable de la redacc:i.Ón de .dE!. 

idiomas en' los pla11es de estudio de un 11osgrado. 

de profesores y/o investigadores que llevan a 

to de ese futuro posgrado. Aquellos que deterwinan: 

Las características generales y particulares 
del proyecto, el Índice de un contenido, 
su ~ituaci6n en la estructura y contexto 
de la Divisi6nde Estudioi:: de Posgrado o Uni
dad, su t:tindamentaci6n, su estructura acadé
mica, sus requisitos ele ingrE!so, permanencia 
y egreso, sus mecanismos para eval.uar el 
funcionam:i.e11to del plan de estudio:;, lo po
sibilidad de actualizaci6n de esE! plan de! 
estudios, la infraestructura para la implan
tación del proyecto y los programas de acti
vidades aca<l6micas. (10) 

Ese grupo de profesores y/o :lnvestigadorE!s es .E!l que 

ti e f t ne ta m b i É: n 1 o r:; r e q u j, sito s de id i o mas que u n as p :l r :ou1 te o 

(lo) ,9 u í a _ __2!!.EJ!__:h_~ Presenta e :i. 6 n e[~. o y e E:J~1~-<i.~rJ.::.!..!!.!~.~-~!JLJ!: !?_-· 
tud.~!!¿__P~.~grado. Secretarít1 Ejecut:Lva de:t. Cons•:?jo 
de Estudios ~e Posgrado. UNAM, M~xico, D.F., 1986. 
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alumno de posgrado deben cump1ir. Pero no nada 111 á s e se g r u p <• 

tiene que ver con el futuro posg.rado. Una vez elaliorado el 

proyecto con tod·a::: la:~ caracter:lsticas anteE: nenc:i.01i::1.das, ést€! 

pasa :i 1 Con s •:!j o Té en i c o de 1 a fa c u 1 ta d s e de par a su d is e u si ó n 

y Hprobación, de? ahí al Consejo de Estudios de Posgrado con 

:lguales f:i.nes, despuéB a 1a Comisi6n de Trabajo 1\ca<lémico. del 

Consejo Universitario, donde especialistas en el {Írea lo vúli-· 

el a n y , si e :3 a e: e p ta do en es ta instancia , 1 o pasan a 1 pre ne;; 

del Consejo Universitario para su 1íltima aprobaci6n. P.or e Jem-· 

plo: •:!l posg:.ado en Ciencias del Mar que depende d1? la ·uACPyf:' 

del CCH, que cuenta co11 una especia:Lizaci6n en Cic?ncian d•::!:I 

Mar, cuatro maestrías en Oceanografía Biológica y PeE:quera, 

Oceanografía Física, Oceanograf :i.a Geológica y Oceanogr af :Í.;; •. 

Química; y además, con los doctorados !?n las mismas áreas, 

Estos posgrados se empezaron a gestar desde el año ele? 197:. 

y f11e:ron aprobados por el pleno de1 Consejo Univers:i.tar:Lo en 

nov:iemhre de 1977. El requisito de id:Loma para :ingreflar a 

la E? s pe e i a 1 i za c i 6 n es t a ble e e 1 o s :i g u i E? n te : "I•emostrar capac:i.-· 

dad de traduc:lr al español el :i.d:loma :i.ngléE:". <11) 

El r eq u:i.s:i to ·de idioma para ingresar a la::; maes.t rías 

die!?: Ta e a pac :i.dad de traducir. al es pañol cfoi:i id io'-· 

-----------· -·-
( 11) I\ e g lamen to G!?n e r nl_ de . Estudios --~-Po :!_g_tad o. , .!~.!:!-!-__ e j: !:_. , 

.P• 61. 
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ma::: eJ<tranjeros, uno de ellos el :inglés". (12) 

la posesión de uno 

alemán o ruso". 

saber t n1 el u e i i- a1 6sp~fioi dos idi.o-

doctores en <~sas 6reas deberían ~o-

francés, alemán o ruso. De acue1: do 

y primer coordinador de .los posgra-

·c1os···en.C:iencias del· Mar, part:ic:i.pante f'n ln pla111~ación .. desa_. 

rrolló y .~e1acci6h de los proyectos, las razones por las cuales 

lós -:féifuisjtos de :i.diomas fueron •:?stablecjdos 

si gu:i:e i1 tes : ·. 

( 1 ~\) I b_L':!.. ' V • 9 (). 

b :i. l> 1 :i o g r a f {a s , t: a n t o 

doctorado, ¿ontieneri 

. además de ql!e · lir:1i; 

' c'o rí -Ta' · 
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gráfica en francés y olemlin; 1 u e g o e n t: o ne E· s p a ro e:-. .:i ]. u 111 n o 

:i.ucopaz de i n g l é s e ~: :l 111 p o s i l: l e q u E? p u 1~ il a 

real:izar 

curstir el doctorado 

f:~stur p EL r a. e ::: t: o e s 

las as 11 ue g1:!nera lmen te · 

1::- en tamb:i.én e:;toblecer 

sea tlirecto~i con investinatlores 

versidades -fuera del. paí.~:·, para eso se l"(!quiore? r¡ue ya· 

tor en. C:lencias del Mar hable, entienda auditivamente, "éscr:l-' 

ba y lea en algón idioma de los mencionados. 

Con base en estas razones fueron redactados los requi-

:~ito:3 111~ id:i.omas · extranjeros tan to par a J. as 111 a e s t r :í. a s e ó rn ó 

para ·1os doctorados. C o 11 r e 1 a c i 6 n a J. r e q u j_ ::: :;. t o u E? 

m os no par e e e (!xi s t :i. 1· nin g ú 11 JI r 1) b 1e111 a : e l. p 1 a n de 

pide <¡ue para egresar d<~l pcsgrado ncre<lite 

r:.ión do CELE of:r<:!c.e e::: t<:? 

Don el 1~ 

Ull 

del e n 1 a l e g i ::; 1 a e j_ 6 n t1 11 .i v e r· s i t 3. -· 

ria ql.)e lo que se espera del aspirar1t<:! 

es que ·mues_tre la capacidad de entendt;.?r la bibliografía en 
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ing1és, lo cual quiere decir que no es traducci6n lo que real-

mente piden sino comprensi6n de lectura. 

Como antes se mencionó, en ninguna de las instancias 

legales que tuvieron que recorrer los proyectos del posgrado 

en Ciencias del Mar fue cuestionada la redacci6n de los requ~-

sitos de idiomas. El campo profesional de los redactores no 

es la enseñanza ni la evaluaci6nde lenguas extranjeras, por 

lo tanto se entiende que hayan utilizado el término "traducir" 

porque asi es como se le emplea generalmente en muchos circu-

los académicos, incluso en algunos dedicados a la enseñanza 

de idiomas. Pero el hecho de que esa redacción de requisito• 

haya pasado a través del Consejo de Estudios de Posgrado, la 

Comisión de Trabajo Académico del Consejo Universitario y por 

éste, a su vez, en pleno, 
. 

sin que ninguno se interesara en 

qué es traducir de un idioma a otro, indici que no hay especia-

listas en idiomas en esos grupos de autoridades académicas 

o no hay interés en analizar los ·términos con que son redacta-

dos los proyecto:> de futuros planes de estudio. Y no sólo 

sucede esto en· los planes del posgrado en Ciencias del Mar, 

el término "traducir" (o "traducci6n") aparece en no menos 

de 80 planes de estudio de los posgrados en la UNAM entre es-

pecializaciones, maestrías y doctorados. Baste citar un ejem-

plo de cada uno de ellos. 
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En la especialización en Estadistica Aplicada el re-

qui sito de ingreso señala: "Aprobar un examen de traducción 

de literatura técnica del Inglés al Espaftol". (14) En la Maes-

tría en Economía el requisito de ingreso dice: "Traducir al 

español el idioma inglés. En caso· de no traducirlo el es tu-

diante deberá cursar dos semestres intensivos". (15) 

Y en todos los doctorados de la DEP de la Facultad 

de Ingeniería para poder presentar el examen de grado es nece-

sario: "Aprobar el examen de traducción de un idioma extran-

jero (alemán, francés, inglés o ruso), diferente al aprobado 

en la maestría". ( 16) Y no nada más se hace uso del término 

"traducir" en los planes de estudio, sino también en el ar-

tículo 32 del Reglamento General de Estudios de Posgrado y 

en la Guia para la Presentación de Proyectos de Planes de Estu-

dio de Posgrado. Este último documento incluso señala en su 

inciso número 6 referente a los requisitos de ingreso: 

(14) 

(15) 

(16) 

Ibid., 

Ibid., 

ng .• 

p. 63. 

p. 147. 

p. 229. 
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IDIOMAS 

Especificar los siguientes datos: 

Nombre del idioma o idiomas requeridos 

Nivel de conocimientos 
[-y aquí tiene una nota a 
que indica: "Especificar si 
será a nivel técnico"-] 

(traducción 6 
pie de pági.na 
la traducción 
o posesión). 

Dependencia 
la constancia 

universitaria que 
correspondiente. 

expedirá 

Aquí, inclusive, se llega a hablar de niveles de 

traducción. Se trata de la guía que deben seguir los profeso-

res o investigadores que intenten desarrollar algún posgrado, 

o sea que se puede esperar que el uso del término "traducción" 

se siga utilizando en el futuro. Ahora bien, no importa que 

en los requisitos de idiomas se empLee ese término, el problema 

radica en que los exámenes que se llevan a cabo no son de 

traducción sino de comprensión de lectura. 

Hasta hace algunos años los exámenes de trad"ucci6n 

eran muy usados por los profesores de idiomas, de hecho hoy 

en día existen algunas instituciones académicas donde todavía 

se utiliza este tipo de exámenes. Esta manera de evaluar 

se deriva del método de traducción usado por lo menos,, desde 

el Renacimiento y de amplia difusión en el siglo XVIII y que 

se siguió aplicando en el XIX y principios del ·xx. Al res:pecto, 



27 

William F. Mackey afirma: 

Up to the last quarter. of 
century the usuaL practi~e 
to t rans late f rorn t he .second 
the first. (17) 

the eighteenth 
in school was 

langl\age into 

Aunque todavía en ·el ···siglo XVIII no se hablaba de 

un método como tal, esa práctica de la que habla Mackey ya 

contenía las características propias del método de traducción 

que son 1 de acuerdo al m~smo Mackey: 

The Translation Method 
This consists of practice in translating 
texts of increasing difficulty, first from 
the second language in to the first, and 
la ter from the first language in to the 
second. (18) 

. 
Así también, afirma que el campo de la enseñanza 

de lenguas extranjeras se mueve por "modas" u oscila de un 

método a otro convirtiéndose en un asunto más de opiniones 

que de hechos; hoy en día parece ser que el método de traduc-

ción ha perdido uso dando paso a otro tipo de enfoques en 

la enseñanza de idiomas. 

(17) 

(18) 

William Francis Mackey, Language Teaching Analysis. 
Longman Group Limited. Pr~mera edición 1965. Sexta 
impresiÓJ1, Hong Kong. 1978. p. 142. 

!bid., p. 153. 
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Para otros autores co~o David P. Harris: 

In the first place, translation is in reality 
a very speciaJ:fz~d arid highly sophisticated 
activity, and one which neither develops 
nor demostrantes the basic skills of liste
n in g , s pe a k i n g , re ad in g , a n d. w r i ti n g • ( 1 9 ) 

;.. 

Por otro lado 0 afirma que los exámenes de traducci6n .. 
difíciles de~~valuar objetivamente, los criterios 

para evaluarlos dependen .·mucho del gusto del examinador, pqr 

lo tanto, este tipo·d'e.·exámenes pierde confiabilidad particu-

larmente cuando examinadores. Por ejemplo 

si el examinado literal palabra por 

palabra de un se podría considerar 

objetivamente que mejor o peor que la 

de otro examinado su propia inter-

pretación, sin pÓr palabra pero reflejando 

el mismo sentido del eser.ita cientifico. Estas son algunas 

de las razones por las cuales el CELE no lleva a cabo exámenes 

de traducción sino, mls exactamen~~. dé comprensión de lectura • 

. . - .,·~ -. 

No ·se trata>. aq~:l\ d,f;!·,~·i;e~;t.;á~~e~~r /q~~··· <1os .. exámenes de 

traducción son aiia~}6n{ bri;~( ;·~¡A\ i~Ji\ •de' <::6~Jr~ risiór{·· de lectura 
-- ,,,· .. 

muy actuales .• ·sino de ·marcar ia, d i-f e·reri_-~:~i'.a<· e·n t~_e unos y otros. 

(19) David P. Harris, 
Ed. Me Graw-Hi 11. 

Testing 
Nueva 

English as a Sec2nd Language. 
York, E.U., 1969 •. pp. 4 y s. 

l 
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En los cursos de traducción que se llevan a cabo en el Departa-

mento de Letras I'nglesas. de. la. Facultad de Filosofía y Letras 

de ben e Xi S ti r muy bue na S razones: para hacer exámene S de t r ad UC -
: ,-.,. ,. , 

>' \ ·-. , 

ción, de hecho sería· iri~.dmisi ble que no se hicieran, pero 

la legislación universitaria de posgrado lo requiere en la 

mayoría de los planes de. estudio y, en. la práctica, las de pen-

dencias encargadas de elaborar y aplicar los exámenes para 

la acreditación de los requisitos ·:~~ idiomas hacen exámenes 

de comprensión de lectura como se verá en el siguiente capitu-

lo. Finalmente, con relación a los tArminos posesión y/o 

dominio parece no haber problema alguno, tanto examinados 

como examinadores saben que se hace un examen del manejo de 

las cuatro habilidades básicas. 



III •. LA. 

1. lDE 

ES 

Hasta 

tranjeros en el 

hablará del 

de estudio del 

En el 

1 os re q u is i t o s. 

a un 

evaluar esos 

a analizar 

en I I. 1 y 

se requiere 

algunas 

las caract 

lengua 

determinada 

diferentes 

bién, la descri!Jción que se la lengua a enseñar, así 



como las posibles 

la lengua 

de 

de 

si ese 

ese curso 

ca 

cal, 

c 

un 

son, 

(20) 

31 

semejanzas y diferencias que existan C Ofl 

la 



32 

los exámenes, en primera in~t~ncia, por su objetivo. 

David P. Testing English as a 

Second Language, que son preparados, 

administrados y profesor, corresponden 

generalmente a un impartido por ese illi:smo 

profesor a un determinado grupo de alumnos. En este tipo 

de situaciones el examen tendrá los mismos objetivos del cúrso 

y el contenido del examen éstará estrechamente ligado al cante-

nido del mismo. En contraste con este tipo de exámenes están 

los elaborados para un gran número de alumnos, aquellos exáme

nes preparados, administrados y calificados por especialistas 
-. -::. - .' 

dedicados a se 1 ecc i o na r•·~ t'o'i,·B~~r ·· \ evaluar alumnos. Especia-
r.· \·.~,~~,'-/,,,;, 

:::ta:xa:::' n:ueha:61:;,~~,i~~~~'. :::o •::t:º:.~:: ::.,::::u::::: 
bajo solicitud- de~a.'~gu';n.~:;•~1.:fnstituc.ión°. Los contepidos y objeti--' 

v os de es t e ti pó , d~~··'.f-~i·~-~;tt·~s v a ría n de acuerdo a las necesida-

des de la instÍtú2 .• {·6fi.; solicitante del examen de idioma. ( 2 1 ) 

(21) 
(22) 

Ha r r i s , o p • e i t . , p-p • y 2 · 
'J.B. Heaton, Writing English Language Tests. Ed. Longman 
Group Limited. Primera edición 1975. Séptima Impresión 
Singapur 1983. p. l. 
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Estos tres objetivos, reforzar el a.pren1lizaje, mot:ivar 

a 1 a :1 u 11111 o a seguir a pre n di en cl o y e va 1 u a r 1 o e¡ u e e 1 a J. u m no 

haya· alcanzado deJ_ idicima, son objetivos que puede?n lograrse 

en el caso del examen elaborado y calificado por eil prof1~sor 

que ha :impartido prevjamente el curso. 

men t:e está en contacto con su grupo y conoce .:i 

puede utilizar él examen para obtener alguntJ o todos.·~·C>Ei,'-(Óbje-
. \.:·;.: ~·,·' 

tivos que menciona lleaton. No sucede lo mismo con : ,-e:C ·:ca~:o 

de l. o:; es pe e i a :l. i s tas q~e ev~l6an a grandes 

nos. 

Estas personas no conocen personalmente a los examina-

dos, 110 saben de su aprendizaje, scS1o puedon establecer, des--

. pués del examen, culinto sabe un alumno, cuánto le falta por 

aprender y, difÍcj.lmente, cuánto más podr:la aprender. E.Bt(~ 

es el caso en el que se encuentran el CELE, la UACpyP y el 

Departamento de la DEP de la Facu:Ltad de Química, 
, 

CCll110 !1aB 

adelante se veri. 

2. CARACTERIST.[CAS GENERALES DE UN EXAMRN 

JERO. 

diferencias, 

nomenc_latura, aute>rei:: connotados como W:illiam 

Rebeca· vaJ.ette, David P. llarri·s y ,J. 13. llei:1t:on 

a 1 e 1 a s i f i c a t· 1 o s e J< (1111 en e s d e 1 en g u a s e 1: t: r a 11 j e r a :; • U n a e 1 a E::l -· · 
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ficación que comprende todas las características mencionadas 

por tocios estos aut.ores, es la utilizada por 

que algunos de a pesar de haberla h~ch6 antes 
•_',. -~ 

establece lo siguicnt:é:>· ·Languagc tests 

purpose, (2) desigf1, 'iih~ ;(J) suitability. (23) 
~~>)'.·" :-.::'" 

2. l. 

Para este autor todo examen de 

t j, e ne o de be ten. e r , u n pro p ó si to u o b je ti v o , 

fácil de aplicar. Para él, 

ser: 

i ·~ E~ámenes ele Aprovechamiento 

nes 

cione'~~~· 
los 

··--· ' 

l. 

( 23) ~(·Mackey, 

(24) Ibid., 

o Alca 
. .. -

._ ' 

e Diagnóstico (Diagno 

op. cit., p. 

pp. 404 y l105. 

ligeros 

Rebeca Valette 

establece lo 

o 

404. 



(25) 

(26) 

(27) 

, 
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. t:.csts). 



que 

curso 

en 

que 

lengua 

t.e1:1ts). 

ha 

prev:l 

de 

and 

a¡H·endcr 

36 

Las 

una lengua extranjera. 

J.n. llcaton: 

para 

Sin embargo, de acuerdo a 



2. 2. 

según 

a las 

claro 

lla 

o l.la 

(28) 

(29) 

37 

respuestas 

~< ij'i);'i:~~t\~4f t;;f~;;,".f'fi;'[~;~c' :_:,;;c:;;~4)i~~\;-~;~c;t;idt+~~\~t;±;;;';'.'i~~;~:::;'';.~;,;~;~ ;'-',:,~_.-:_ • ''7-•• ·'- ~-~-
;Y cómo 

Harris. op. cit:_., p. 4. 
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de 

cons 

y, un 

nes, 

escrito. 

e) 

así como s~ ~d~a c~ntrai. 

·d) Comprender 

la tesis 

para 

(30) .PP· Heatdn, op. cit., 
op. c:i.t., pp. 108-110. 
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ner textc>s .bien· selcccionádOs y un númer.o ade.cuado de reacti-

vos. 

no 

del 

persona 

Para este autor hay tres tipos 

lenguaje real y son: los ex-

lificadas y los relatos sencillos 

refiere más a las lecturas en 

la deja ver que es siempre 

sean representati~as del l~nguaje 

en la ey~l U.ación. Heaton 
\,--'..:,-,· 

Language as Comrnunication. 
ord Oxford, Inglaterra, 1978. 

p • 



evaluac 

re ali 

de ex 

na ron 

exóme 

o esp 

dos· 

de in 

qué 

e ación 

(32) 

l(lea.Lly, 
Sh(1UJ.d 

J • p, • 

40 

the text 
task: 

·i:n 

en 

profesores 

relaciona-

·p·resentar el examen 

-O p • p. 113. 
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4. r:n relución al número de textos que <le ben tomar 

se 

o 

el os 

En 

se 

que 

lo 

un 



en su 

es 

es 

ser 

que 

son: 

vi dad 

ser 

que 

se le 

vid ad 

Y a 

acci 

falso o 

de preparar 

tercer factores del d~sefio de un .examen 

que se haga ·y el tipo de réspue~ tas 

ver con el grado de objeti-

variar porque las preguntas pu~den 

relacionadas con imágenes y/o preguntas 

de objetos o situaciones donde al alumno 

que ve. Así tambi6n, la objeti-

de respuestas que se 

.respuestas pueden 
._·_ .'· . 

. ·:·. '·- ···: ,· 

.· á1uriif1ti~ El 

d:ibújos o 

respuesta libre, 

a realizarse por parte 

del alumuo: dar- una respuesta, una explicación, inferir algo 
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de un texto, agregar algo a un texto, cambiar algo de un texto 

o cambiar 

que 

en 

la 

hacerlo, 

de 

de una 

<lamente, 

de la 

rada 

del 

hu 

que 

los 

mismo, 

examen puede ser 

persona que no tenga conó¿irni~nto 

que puede utilizarse una clave perfo-

-correctas, previamente --elaborada por 



tes 

2. 3. 

un 

la 

(34) 
(35) 

In order 

( 

:Ln 
eds., Lnncashirc: 
15-lG. 

44 

of the 

in Testing, · Testing 
The Ed~nburgh Course 

Allen y S. Pit Corder, 
University Prl'!ss, 1977, pp. 
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son 

los 

de equivalencia se 

du~ los mismos resultados. 

dos 
, 

examenes paralelos, 

es igual n6mero de reactivos, 

que y que, desde luego, 

aproxima-

dos 

se 

dad 

no 

confiabilidad anteriores, 

David P. Hurris rnenc:ionu la confiabilidad que se da en la 



o las 

s 

la 

(38) l!arris. 9-12.: c. i t • 

46 

ar 

se 

esto .que cada día 

lugar de los de tipo 

es menos controlada. 

un examen puede ser de cinco tipos: 

constructo, de contenido y aparente 

p. 20. 

éonforman 

comparando 

eva1uaci6n. 

·se ·haga 

of Language Tests, Testing 
de The Edinburgh Course 

A11en y S. Pit Corder, 
University Press, 1977. pp. 



ción, por 

alumnos ·al· 

comparan 

el mismo 

determinar 

el 

ción 

de 

pide 

true to 

47 

za-a prend izaj e· dél leng ili;tj e~ Este tipo' 

q \le e X Í S ten te O'.t: Í a S d é , a pre~ d Í Z aje . de Un a 

debe ser 

Por 

toma 

que 

pie use 

(39) 

de 

o 

se 

de cons

teoría de enseñan-

de validez supone 

lengua y el examen 

en la enseñanza. 

de le.ct:ura se 

se dice 

que se 

con la 



c:ión, 

el. 

el 

de 

pi.de 

estará 

true to 

que 

debe 

Por 

toma 

(39) 

47 

de 

o 

enseñan-

supone 

el examen 

enseñanza. 
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habilidad de leer 

uri 

The 

(40) 'Heaton, 

(41) Ibid., 

op.·cit., p. 154. 

p. 154. 

(40) 

que 

cuando resulta 

e~ fácil de administrar 



ras de 

so 

Un texto de una cuartilla, escrito en inglés con 

40 espacios a ser llenados con una palabra por 

el examinado. 

Una hoja de respuestas aparte para ser utilizada 

cori el texto anterior. Contiene 40 grupos, cada 

uno de tres palabras en inglés a escoger una por 

el examinado. 

La segunda parte se comp()ne de: 

Un texto,· de 
inglés. 

Iri~trucciones ~n. 

Once oraciones en inglés 

una seguida de un grupo 

en inglés para que el 

cuartillas, escrito en 

incompletas (stems), cada 

de tres frases también 

examinado escoja aquella 

que mejor complete la primera. 

Hoja de respuestas para contestar la sección ante

rior. 

reactivos. 

las.carre-



de 

Sin 

se 

l. 

,, 

CAPITULO IV 

Instrucciones en espafiol 

:Las 

Es decir, 

disefio, de la confiabili

uno. 

de 
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Un texto en inglés de una cuartilla 

Hoja de respuestas con nueve oraciones incompletas 

(stems) en español, cada una seguida de un grupo 

de tres frases también en espafiol para que el exam~

nado escoja aquella que mejor complete la primera. 

En la segunda parte: 

Un texto en inglés de dos cuartillas 

Una hoja de respuestas con nueve oraciones incomple

tas en español (stems), cada una seguida de un 

grupo de tres frases también en espafiol para que 

el examinado escoja aquella que mejor complete 

la primera. 

Con un total de 18 reactivos. 

1.1. EL OBJETIVO 

En la primera página de cada uno de los e~ámenes 

del CELE, se específica que se trata de un examen de compren

sión de lectura. 

Ambos exámenes se utilizan para acreditar los requisi-

tos de ingreso o 

doctorados de las 

egreso de especializaciones, maestrías y 

áreas mencionadas en 1. (E~.ámenes del CELE. 
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Descripción general). 

En el examen número uno, el primer texto es un extrae-

to de un artículo especializado que, aunque no se aclara de 

donde fue tomado, sí está relacionado con las carreras mencio-

nadas anteriormente. El segundo texto de este ex.amen es un 

extracto de un artículo relacionado con la computación que 

no necesariamente está dirigido a los físicos, a los matemáti-

cos o a los actuarios ya que el tema está en términos muy 

generales. En el ejemplo de examen número dos, se trata de 

dos textos completos y genuinos de acuerdo con las caracteris-

ticas expuestas en las páginas 45 y 46, tal vez sacado de 

alguna revista especializada en temas de arquitectura. El pri-

mero es una descripción arquitectónica de una casa tal como 

aparecería en una revista o periódico para su venta. EJ segun-

do es una crítica detallada de las cualidades de esta mJ.sma 

casa. Aparte de los temas de los textos no hay otra diferencia 

entre estos dos exámenes. 

De acuerclo a los criterios de los especiali:s'tás 'c:.tt'a
; ·::~. ~ ~--··. __ ::· .~: 

dos en el inciso 2.1 capítulo· TII se puede estableCef:)'(¡íle 

el objetivo dé estos dos enámenes es é~laro 
;(.'~' :; ~-.-¿ 

y' preciso; :se fra;i?~: 
e;,_'--~º 

.• ·-· - '. 

en ambos easoi; de exámenes de aprovechamiento < proficierii:y 
r - - .. ,, 

tests). Son exámenes que no están relacionados con ningún 

curso en particular y se usan para determin.ar la -:;ni.acidad 
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que tiene el alumno para entender las ideas contenidas en 

una lectura o texto. Sin embargo este objetivo no concuerda 

con los requisitos de la mayoría de las especializaciones, 

maestrías y doctorados de las facultades de Ciencias y Arqui

·tectura. Como se menciona en el capitulo II de ~ste trabajo, 

para ingresar y/ o 

de los casos• la 

fica e 1 acreditar 

egresar a/o de un posgrado• en la mayoría 

legislación universitaria de posgrado especi

un examen de traducci&n del inglés al espa-

ñol. · Estos exámenes del CELE son de comprensión de lectura 

y no de traducción, no obstante los alumnos que los acreditan 

satisfacen con ello el requisito de idioma correspondiente. 

1.2. EL DISEÑO 

Lo que se trata de evaluar en estos dos exámenes 

es la comprensión integral del contenido de un texto, es decir 

se eval<ia la comprensión escrita de la lengua inglesa. Esto 

se lleva a cabo a través de reactivos de opción múltiple. 

Se espera que el alumno escoja una palabra entre vari~s, la 

cual pued~ ser un verbo en distintos tiempos gramaticales, 

un adverbio, un artículo, un adjetivo. o una preposición. 

Así también se pide ·que el examinado seleccione alguna estruc-

tura gramatical, entre varias opciones, para demostrar su 

comprensión; nunca, tanto en las· palabras como en las estructu

ras• se pretende que el alumno sepa vocabulario o estructuras 
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aisladas sino que demuestre la comprensión 

contexto de la lectura. 

Este 

exámenes, sin 

diseño 

embargo 

es congruente 

las lecturas 

con el 

de dos y 

en el 

.objetivo de los 

media cuartillas 

podrían resultar un tanto excesivas para alumnos que, aunque 

pudiendo entender el contenido, no tuvieran el tiempo suficien

te para terminar de resolver el examen. 

1.3. LA CONFIABILIDAD, LA VALIDEZ Y LA APLICABILIDAD 

Los exámenes del CELE que sirven para los alumnos 

que necesitan acreditar el requisito de idiomas en el posgrado, 

son primero probados con los alumnos, que acuden a los cursos 

que ofrece el Centro. 

Los dos ejemplos de exámenes antes citados fueron 

aplicados en dos ocasiones a dos grupos de estudiantes que 

estaban en el último curso del Centro y provenían de las .facul

tades de Ciencias- y Arquitectura. Los resultados fueron esta

bles dándoles confiabilidad, misma que quedó demostrada, cuando 

menos en uno de los exámenes, como se verá en el siguiente 

inciso 1.6 referente a la estadística básica. 

La validez de contenido de estos dos exámenes no 
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puede ser probada con relación a. un curso previo .Ya que no 

existe, pero sí puede notarse que ambos contienen de~de estruc-

turas simples hasta complejas y la abundancia de términos 

relacionados con las áreas de estudio de los alumnos es más 

que evidente. 

La validez empírica consiste en comparar los resulta-

dos obtenidos con otras notas u otros criterios empleados 

por .el profeso'r a lo largo del curso, en este caso, a falta 

de otras regerencias esta validez no puede ser probada. Pero 

Sí tienen una buena validez de constructo ya que tanto los 

textos como los reactivos están enfocados a la comprensión 

de le"ctura. 

Estos exámenes tienen validez aparente y al mismo 

tiempo son prácticos, ya que tienen instrucciones claras y 
.,,. 

·.:.··.·-·-'·: 

breves, conllevan. una; hc:>ja de respuestas que simplifica tanto 
-.-.· ~:(;'." ; . : . . 

su solución como \:g'·,J', calificación y, asimismo; son fáciles 
,. 

1. 4. LOS REÁCTÍN.OS 

Sin lugar .a dudas, los textos o lecturas empleados 

en los exámenes de comprensión de lectura son importantes. 

El tema o temas tratados, la extensión y la claridad del len-
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comprensión 

mayor en los 

. . 

~.~the extent to which a test is successful 
in measuring what it sets out ·to measure 
depends largely on the effectiveness of each 
of the items used. (42) 

Otra autora, Elizabeth Ingram dice: 

The first step in the testing of a test is to 
carry out an item analysis to determine the 
degree to which each individual ítem discri
minates in the same dire~tion of the whole 
te's t. ( 43) 

Aunque esta autora se concentra más en ,el análisis 

de 1 os re activos de acuerdo a su grado de fa c i l.:i. dad · y no · en 

las· características que deban tener, su comentario demuestra 

la importaI1cia que los reactivos tienen. 
·' '.-:~_-_ - : ·'·'· 

(42) Heaton, op. cit., p. 112. 

(43) Ingram, Elizabeth. Languáge Testing, Technigues in 
Applied Linguistics. Vol. 3 de The Edinburgh' Course 
in Applied Linguistics, J.P.B. Allen y S. Pit. Corder, 
eds., Lancashire: Oxford University Press, 1978, pp. 
323-324. 
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Ahora bien, puede ser que las lecturas contengan 

temas bien escogidos, una· extensión bien balanceada y un len-

guaje claro y accesible, pero si los reactivos no están bien 

elaborados el resultado del examen no será confiable. Más 

adelante se· verán ciertos criterios de algunos autores con 

respecto a las características que deben tener los reactivos 

de opción múltiple y falso-verdadero en los exámenes de com

pren•ión de lectu~a. 

exámenes del CELE tomados aquí de ejemplo 
' .. ·/ 

con ti~ nen re a c ti v o s de opción m ú 1 ti p 1 e que , es b i en s a b id o , 

son los que dan mayor objetividad a un examen de comprensión 

de lectura. Sin embargo, no todos son de opción múltiple, 

el examen número 1 consta, en la primera parte, de una modali-

dad de evaluación llamada (por los propios examinadores del 

CELE): "modified cloze" o canevá modificado. Es un modelo 

de evaluación donde se le pide al examinado llenar 40 espacios 

vacíos contenidos en un texto de una cuartilla de extensión. 

Para hacerlo el·· examinado tiene que seleccionar de 40 grupos 

de tres palabras cada uno, esas palabras pueden ser preposi-

ciones, conjunciones, verbos, o auxiliares y, hay que hacer 

notar que-- en ---un grupo de tres no siempre se trata de tres 

preposi.ciones, tres verbos etc., sino que puede haber un verbo 

y dos adjetivos posesivos, un verbo en participio, un adv~rbio 

de tiempo y un sustantivo. Esto último pod~ia implicar qu~ 
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no sin embargo, e.n 

y uno 

de 

de 

__ los reacti-

vos, se emplearía 

en oraciones completas· como sucede en 

el modelo de o~~:l6n múltiple; es más fácil para el examinado 
. ,,. 

escoger de ~rit:~;>: tres palabras que de entre tres frases u 

oraciones y '-;if~s:Nfá~il de calificar (especialmente cuando va 
/-";•,C.·'.:: __ ,_ .. 

acompañado de~:~ll,'o'.fa de respuestas), cuando se tiene la necesidad 
·"- ·:.,.-_·~· (: ',:' 

de evaluar m\fcth:·bs exámenes • 
.'•'', ~'"';.;---:~ 

faltan tes se sustraen de acuerdo al 

critér\ÍÓ,;<a~·i;>ciiseñador del examen. Es decir, que cuando aque-

relevantes para la· comprensión del texto 

forma es diferente a la empleada en el 

"cloze ·'..élási!C:.'0 11 
· donde 

•' 
·~-,· ~- --

man era Ei-f'b:i:t::raria sin 

su c~Ilt:~·~•¡ai:·kemán t ico. 

las palabras 

atender a su 

se suprimen del texto de 

función gramatical o a 

s~gunda parte de este examen está compuesta de 

un largo texto de tres páginas (1155 palabras) y once reactivos 
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de opción múltiple. Cada .. reactivo .. está forma·do :por i.ina•oración 
'-·;~·-·}.;. 

incompleta ( sterri) y tres 

:::::::::·e~1::i~~t%RJ~f~~~:::1~:~:::a .son A:::: 
los reacti-

la relación 

que debe existir entre la extensi'.6~,:\if~.~ la lectura de compren-
- ,;- . - _.:. _:,.' ,. _ _,, ··::r-; :;,~~-~ 

sión y el número de rea~tivos q;fE;>.l'e deben seguir: "Clearly 
P• ,_,_ ;fA~:!~~.1;~~~ -_,,.__,~ 

the number of items wil•l · dep'eridc:{on• {i'.te length and complexity 

of the 

páginas 

,, 
text. 

para 

(44) De acuerdo a· est:a opción, entonces, tres 

1 a 1 e c tura son mucha· s p á g in a s ( y 1 1 5 5 p a 1 a b r as 

son muchas p a 1 abras ) par a once i e a c t i v o s que , ad e m á s , t i en en 

33 oraciones (321 palabras más) que, obviamente, tienen que 

ser leídas por el examinado. La lectura resulta muy abultada 

y aunque el lenguaje no es compl~jo aumenta desproporcionalmen-

te la com~lejidad del 

cas que deben te-

ner los re de comprensión 

de que, en estos exámenes, 

los evaluar cuando menos: 

. 1 • 
2. 
3. 

(44) Heaton, o I! • cit. , p. 114. 

(45) Harris, o I!. cit. , p. 59. 
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Con relaci6n al nómero l., se refiere a que el reactivo 

debe evaluar el conocimiento de - vocabulario y la capacidad 

para deducir las palabras que el examinado no conozca. Evaluar 

también los patrones sintácticos y las formas morfol6gicas 

características del· lenguaje escrito, principalm~nte en aque-

llas lenguas extranjeras que utilizan sistemas de escritura 

diferentes a las occidentales, así también la capacidad de 

entender la serie o series de oraciones que se van - sucediendo 

en un _texto. 

En cuanto al número 2 el reactivo debe evaluar la 
. , ,/,(,:./~~: ... >.: 

capac:(O:ad. del examinado para: identificar el objetivo del 

autoiy~~í como su idea central; entender las ideas subordinadas 

que apoyan a la principal; y sacar conclusiones y deducciones 

Con respecto al número 3 el reactivo evaluará 

la capacidad del examinado para: reconocer la actitud del 

autor hacia el tema que está tratando y, finalmente, identifi-

car el método y estilo por medio de los cuales el autor lleva 

a cabo sus id~as. (46) 

una opini6n pero coincide con los linea-

mientes ut.''f~1i:iz~dos ... por los maestros del departamento de exáme-
. ~\ .. 

nes del mismb ... CELE que al ·respecto afirman: 

(46) Ibid., p. 59. 
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••• los exámenes de comprensi6n de lectura de
berán evaluar la capacidad del candidato para 
leer textos especializados de su área y así 
obtener, principalmente, los siguientes tipos 
de información: 

a) informaci6n del tipo d~ texto de que se 
trata: argumentativo, narrativo, i~forme -
de un experimento, entrevista, contrato, 
etc ••• 

b) Información 
presenta el 

c) Información 
to. 

particularizada y global 
texto. 
específica que presenta el 

q.ue 

tex-

d) Información obtenida por medio de inferen
cias lógicas, no presente en el texto ex
plícitamente. 

e) Identificación de puntos de vista del autor 
f) Localización de los puntos en los que se 

fundamenta un argumento o de puntos o teo
rías que se rebaten. (47) 

debe preguntar un reac-

~na lectura de compren-

reactivo tienen 

Alvarez, et al., op. cit., p. 3. 
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Algunas veces la opción correcta es mucho más extensa (o corta) 

que los distractores y resulta evidente.' 

c) La opción correcta debe 

y no repetir las mismas palabias. 

d) Todos los 

cuidadosa del texto y 

reactivos deben requerir -~~una_ lectúra 

no deberá ser posible-- contestar- los 

acertadamente con el solo conocimiento externo del examinado. 

(48) 

De acuerdo a 1 o s c r i ter i o s expuestos , a con t :in u a C: ió n 

se presenta un análisis de reactivos detallado de lds d~s 

exámenes del CELE. 

(48) Harris, op. cit., pp. 62-63. 
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Anit.1~.:>U6 ac: IU1<ac t.i YO:li t'• (~j º"" di a;.cr im i n<ac: a6f\ . 
NS cs .. correcto grupo . 

JdiOIM Inglés ·r· facJlJda'd superioc 
1 CJ• corree e o 9Cl1¡..o : Ex.:amcn Qf:Li:;' 1 Vor•i6n NC• no. cocrecLc. 

infcri~r 

H6111ero de alumno• la muestra 168 •NS• no. aujaJt.oa n.a número suj•H.ua en 9rupo (S 6 lJ 1 
GRUPO SUPERIOR: 84 AL Criterio do &uf 1ci~nc ia: 
GRUPO INFERIOR: 84 AL. P'. entce . lo. 'I .80 . . D • 1116s de .30 -

~cactivo F4c. Oisc. G.S. o p e 1 o H lf:"r. .. Cor-.c:ntürios sobre c;pc'on.:s. 
1 ,, ll e l10 &ina ~ : 

1 s 1 o ís"2\ l Muy fácil. Discriminaci6n 
1 ·1 \.f,c;) 0.87 0.20 1 14 3 2 Insufil'".i.,.nt:E>. n.,.sca rt_ .... 1 

' .2 's o o (~ l Muy Fácil. Discriminación 
1 

,__ __ 
\¿2 0.92 0.13 r 7 5 In su f icien t·e. · Desear tar 

•3 s 12 Í67:\ 6 Facilidad bien. Discrimina-

b.O) ci6n 
O.F.A o ?n J 12 ?"I 1 Tn-•1i'; ,.; ~""t-"' M~,¡; i'; -.-,r 

.. 4 s 1"68\ 12 3 l,_ Facilidad bién. Discriminac;ión 
0.67 0.27 . J \.~5) 14 25 Insuficiente • Modificar. 

s 2 fs~ o. ,_:_l_ Muy Fácil. Discriminación , 
~ 72 

,.-----
0.91 0.10 t 5 7 Tn~11fil'".iont-o no,,...,,..!:::trt-~r 

s 4 /76\ 4 Facilidad bien. Discriminación 
6 

\.47 J 0.73 0.34 r 15· 21 1 Suficiente Acent'Rhl"' 
1 {-¡9\ 4 1 

7 s 1 Facilidad bien. Discriminación 

0.72 0.42 J '-43) 32 8 1 Suficiente. Ac~l:!ts:tll."' -· 
17:¡\ . 

! 
.:8 s 5 2 Facilidad bien. Discriminación ._ 

\42] 0.70 0.41 1 16 26 Suficiente'Aceot-qhl.,. 

/so\ -
- 9 s 3 1 Fa<i:ilidad bien. Discriminación 

0.76 tl.36 I 24 ~49 ) ¡¡ Suficiente Aceptable. 

s 12 22 l/sO\ Fa:pidad bien. Discrimianción 

'º 1~6] 0.51 P.16 -1 19 29 Insuficiente. Modificar. 

s 1 /77\ 6 Facilidad bien. Dis~riminaciÓ.n 
11 >-

'2_2) 0.76 J.29 l 14 16 2 Insuficiente. Modificar. 

1~ 5 . .J-_3 __ /6;\ 8 Facilidad bien. DiscriminaciÓfl 

0.50 0.50 t 32 ~1J 30 1 Suficiente. Arern-,,·ble, . 
¡ 

h4\ 1l s 7 2 1 Facilidad bien. Discriminación .. ,...__. 
\._s8J b.78 0.19 1 17 8 1 Insuficiente, Modificar . 

s o 64 . 
/2B ~uy Difícil. Discriminación 

14 - ·--0.17 0.11 8 65 \.1_0. 1 insuficiente. Descartar. 1 

,0.80 \ü.23 !5 '?~+. 1 2 !Facilidad bien. Discriminaci6n 
15 s ,2!0 __.J ................. ,,. 

_ _,._. ____ e 'e 
'-- .... 
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JdlOIM Inglés 

o~ diacrimJodco6A 
es- correcto 9rupo 

superior 
1 

'Examen CELE 1 Yera16n ______ NC• no. cocrecLc. CJ .. ~~~~;~~; <JCU¡•O 

168 ·NS• no. 111.ij&Jto& n• número sujeto• 
1 N~~ero de alwnnos en l• muestra_;...;...~-

9
rupo (S 6 l) 

~Nctfvo 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

.J23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

JO 

GRUPO SUPERIOR: 84 AL. 
GRUPO INFERIOR: 84 AL. 

. . 
fac. Disc. G.S. 

~ 
/i 

s '8 

0.61) 0.41 r 34 

o p e 
B 

/76\ 

l't..41 ) 

s 2;j- -º 
0.32 ,so 8 0.75 r 

s 11 o 
0.59 0.54 

' 
37 18 

s r8o\ 1 

0.70 o.so ., ~8} 16 

s '72\ 5 ·-
0.63 0.44 r ..¿sj 26 

s o 84\ 
o. 77 0.44 

I 8 ~7)-

s 6 2 

0.69 0.41 l 18 23 

24 '"s8\ s ---- r\,.26) o.so P.38 1 37 

s 1 70\ 14 

0.67 P.32 l 
1 ... 43) 28 

10.63 0.4:-. s ,73\ 7 
';¿V 39 -1 ---. 

s 9 o 
o. 76 0.2.6 r 26 3· 

5 6 . ,__ 18 

o.so ) . 42 _...L._ 28 30 

s "84 o 
-~8) b.78 0.42 

T 
7 

6 ps\ 
46 '?S) 

CrtterJo de sufici~ncia: 
F. ____ _ 

entre! • 30. y • 80 

m.tis de .JO D • --- -
l o N Cor.:en ta1•i os sobre ºP''onus. 

e 1 D 
flr"\ .... .-.. ..... t-,-, .... ~ 

o Facilidad bien~ Discriminación 

7 2 Suficiente. Aceptable 

7 Facilidad bien. Discriminación 
23 3 Suficiente. Aceptable. 

(7~ Facilidad bien. Discriminación 

\27) 2 Suficiente Aceptable. 

3 Facilidad bi~n. Discriminación ·-
26 4 Suficiente Aceptable. 

7 Facilidad bien. Discriminación ----,_ __ 
18 5 Suficiente Aceptable. 

o Facilidad bien. Discrimianci6n --- -----
27 2 Suficiente Aceptable. 

(1~ Facilidad bien. discriminación. 

~1] 2 Suficiente Aceptable. 

2 . 
Facilidad bien. Discriminación --

15 6 Suficiente.Aceptable 

o Facilidad bien. Discriminación -
8 5 

' 
Suficiente Aceptable 

4 Fa<;:j,lidad bien. Discriminación 
9 2 Suficiente Aceptable. 

/75\ Facilidad bien. Dis~riminación 

\_53) 1 Insuficiente Modificar. 

'60\ Facilidad bien. Discriminación 

'--24 J 2 Suficient;e Aceptable 

o Facilidad bien. Discriminación -- ,____ 
24 5 Sufic]E;nte Modificar . 
o Faci'lidad bien. Discriminación 

-·· ¡.....~ ... ·--

10 3 Su'ficiente Aceptable b.61 r~.6~ 
' o . 72 to. 34 1 - s -~ (7s_~ 4 4 1 Facilidad bien. Discriminación 

-;_·;,,--· . ,-; --- --~-.: ....... ~ ---· ·-- - . , 
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ldiOrM Inglés 
' 'Exan1en CELE 1. 

¡- .. ,~, 
NS 

·r· ti.e J l 1 da'd 

O• d~acr~~jn4~¡6A 
CS• correcto grupo 

511perioc 
6 NC• no. cocrec1.c. CJ• cot"recto 9ru¡•o 

_vor•i º------ inferior 
•NS• no. auj•lt.05 º"' númet"O ·11uj,¡,1.u11 

1
N61nero de alwnnos un la muo&tra...-16_8___ grupo 1 ._. 6 11 

GRUPO SUPERIOR: 84 AL 
GRUPO INFERIOR: 84 AL. . . 

Criterio de sufici~n~ía: 
F. ____ _ 

o . -----
entr:c ,30. y .BO 

·más de . lO -
~cactivo Fdc. Oisc. G.S. o p e I o tl a:- Cor.:e:n t;,d os sobre op,'on~s. .. 

f\ e e D 
' hn " 

s 13 1 (7~ Facilidad b:Len; Discriminación 
31 

0.69 0.28 1 30 5 1\..46) 3 Jnsuficiente Modificar. 

s -E;fr 23 16 l Difícil Discriminación 32 
0.35 0.34 r 17 48 4 Suficiente Modificar 

33. s if 77\ ú 7 Facilidad bien. Discriminación 

1\41) 
---· 

o. 70 0.42 1 7 34 2 Suficiente Aceptable 

34 s (_76 9 5 - Facilidad. bién, Discriminación 

0.61 0.42 . r \,,.34 25 22 3 Suficiente Aceptable, 

35 s 10 ~5;}· 19. 1 Facilidad bien, Discriminación --------
0.58 0.10 I 23 45 12 4. Insuficiente Modificar 

s (83\ 1 o Muy Fácil. Discriminación 36 0,85 0.27 \.60) I 13 8 3 Insuficiente. Descartar 

~ ' 
37 5 27. 2 Facilidad bien. Discriminación 

0.47 0.35 l 52 25) 2 5 Suficiente. Ace2tab~e 

s 3 11 /;~ . 'Facilida Bien, discriminación 38 ,__ 

""34 ) 
---

0.61 b.42 1 17 28 5 Suficiente; Aceptable 

' s 2 /'75\ 7 Faailidad bien. Discriminación 39 ---
0.78 0.21 I 6 \ -, ) 17 4 Insuficiente. Modificar. ::>1 

40 s 3 ,VSs \ 26 Fa~:j¡lidad bien. Discriminación 

O.SI D.27 _! 14 1 ·32) 34 4 Insuficiente Modificar. _____ I -
61 '\ bieh;Di.scrimina~ s 7 1 

14 Faéilidad 
1 --

28) 
--- ción suficiente aceptable. 0.54 0.41 18 36 l+l l oue contestó doble A V c. 

5 11 1 /71\ 1 Facilidad bien. Discriminación 
2 

b.59 o.so I 25 27 \,.29) 3 Insuficie:nte Modificar. 

~-j-3 s . µ.s._ 6 u__ Facilidad bien. Disci.iminació11 
puficiente. Ac~etal>le. 0.46 0.54 1 J9 27 l+l h 11 <> r· n n t· ~ •e,!, rl n 1 o ,\ ' R· 

r69\ . 

s r'3 12 Facilidad bien. Discriminación 
L¡ ---- ·---· ·---· 

0.61 0.41 'j 1) 15 ') 'J ') Su f id.en Le Acept:able ' -~.:.+ -'-' -. - ' 
'='Facilidad l .J. 2 11 bien. Discriminaci6n 

5 0.59. 0.52 s 
--~- - -- ---- .. --· ..... - - -· 
9 1 Suficiente. Aceptable, 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

35 

19 

40 

2 

3 

4 

5 
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ldiOIM Jngl Á5 
1 ~.._..~o.-... ...... --~~ 
''ExAn1en Cibli: 1 Ver & 16n _____ _ 

·r· 
' ~ j 
NS 

tac J l l d¡,'d 

O• d15cri~joo~••~ 
es= correcto grupo 

i;upecioc 
HC• no. corree Le. CJ .. correcto 9ru¡,o 

infi:rioc-
N~mera de alumnos en la muestc-A_l_6_8 ____ ·NS• no. ~uj~to& nª namero ~uj~Los 

grupo (S 6 I) 
Criterio de sulicit!ncía: GRUPO SUPERIOR: 84 AL 

GRUPO INFERIOR: 84 AL 
r. ____ _ 

entre: ,)O.y .80 

º·----- mas do • )0 
l --G.S. 

~c;ictivo Fac. Oisc. q-;- o p e I o N Co:o:e:nt.:.rios sol.ir.:! vp, ... on~s. ,, e e lno 8ont1 stó 

$ ,_l_ 1 (s~-. Facilidad bien: Discriminación 
6 0.75 0.41 24 12 ~6) l+l Suficiente. Aceptable 1 

~ s o 2 Facilidad bien. Discriminación 
7 

o. 74 0.46 r ') 24 16 1 Suficiente. Aceptable J 

s 9 "61'\ 14 1 Difícil. discriminación 
8 

~1s) 0.47 0.51 1 32 31 3 Suficiente. Modificar 

.. -~la_ ñ Facilidad bien. discriminación .> 

9 
0.61 0.42 - f21 27 ·r 2 Suficient.e. Aceptable. 

s :(33\ 11 39. -~-!Difícil. Discriminación 
10 ~21) 

1-----
0.32 0.14 l 29 31 3 ;Insuficiente Descartar 

s 5 lv6~ 7 4 Facilidad bien. Discriminación 
11 

0.64 o 3? r ]") 61 ?4 7 C.11f; ~; =nt-A Arc.nt-ahlo -
s 

l -
s 1 

,___-~_! ·~ 
,__ __ 

' H-· -1-
----H ---- I --r--

l .J 

1 s ! 
1 

-~-- ----~-r-.· . . . 
1 ·. r-r .. 

$ 
-- '-.~ _-

l - ·---- - ... •.·. 

1 ·-· ' :' .. 
s ¡ -·-·--. -,-.,.. 
1 J -- --
s .L r-·-· ----r------1· j 

1 ' 1 : ' . \ ...-- . 
1 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

l 
' \ { ,.-=-.:..::\:==-= r=~= r~-··--\-·--~-r 

5 1 . -
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1 
ld1o~~-I~n4~~1~é~s._ ___ ~ 

"Ex&n1on CEJ ,¡¡: 2 Versión _____ _ 

' ~ ) 
ÑS 

tac J l í da'd 

O• discr1mjndción 
es~ correcto 9rupo 

superior 
NC• no. co,·recto CJ .. corrocto <;;Jt"l1¡,a 

inferior 
N~mero do Alumnos en 14 mueatrA_aa~_·NSM 00 • gujatos 

1 

n• nGmeco ~ujeLos 
grupo (S 6 ll 

C~lterio de nufici<!nCiQ; GRUPO SUPERIOR: 44 AL. 
GRUPO INFERIOR 44 AL. r. ___ _ 

entr<! • 30. y .BO 

~cactivo Fdc. Disc. G.S. 
G.r. o P C I O N 

Co~ent·rio~ sobre opc'o~~s. 

·1 

I! 

o 
r~ 

n e~·· ..... ª 

l--"'----l--""'

4

3 __ H(4:1
7

1\ no cont• s~!:y Fácil. Dis~rimianción 
~~ j nsllfi Ci F>nt_F> noc:<-.Rrt-<ir 

s 
0.89 O.OQ 1 

2 ,__l 

2 

s 

0.75 0.41 r 
1( 4?\_~------ Facilidad bien. Discriminación 

~4) Suficiente. Aceotable. 18 

·3 s 1 

0.93 0.04 1 

.4 s Muy Fácil. l'.liscriminacióni 

0.93 0.09 T Insuficiente. Descartar 

5 

6 

(19\ ~~ 7 · Reactivos A Y B son correctos 
\_20) ,20) ·-3-- -~-- Descartar 

1-----·l----11----+--=--'¡..-,;,,.4"<-;\"'·-, O ·- _3:___i----i i-luy F'áci 1. 

., _ _37) 1 

s 
-0.07 I 

s 
0.89 0.09 r 

discriminación 

6 insuficiente. Descartar 

7 

8 

. 9 

1 

,_Q__.1.....:ü::_.. __ 11(_4"-0'-. -\-!----! >luy Fácil. Discrimianción 

t 8 U l36) lnsuficient_e_. __ d_e_s_cartar. 

S 1 2 '.I' 37 5 • ·- Facilidad bien. discr~minación 
O• 64 O· 40 ·~l i'Br

3

:1 ·- \..!
1 
... <¿)__ Í._;41~0~~~.41=.~-___,¡....:s;:_··,_::.:.;1 f;;.,;· i:.;· c;;.;:i;;.,;.e:;,;.n;...;t;.:e;...:;_..;,;A;.;;c.;;;e,.;;1)-"t.;..n.;..b..,le .;;.. ___ _ 

J \ Facilidad bien. Discriminación 

0.67 0.48 , l 8 1~_;'"19) ·-;----Suficiente. Ace~table 

1 
S J 2 , ~·~3 9 Fac;i.lidad bien. Discriminación 1 1 ---'----- • 

0.52 0.45 -l 1 1L1 ¡... 3 16 1 Suficiente. Acentab]e 

1 
S _ / 34\ ; 10 i=' facilidad bien. Dis~riminación 
J \..16) 10 17 1 Suficiente. Aceptable. 

------i----r----.r; O 4 (;,()'\ • Faci.li.9ad bien. Discriminación 
3 

o. 70 0.41 p~i3 9 \:[!._) 
- 3 ,...4]\ O facilidad bien. discriminación 

4 
0. 57 º· 52 f_J _ _;:~~~J--:)-.-- ---- Su[iciG!nte ,\ceptable 

5 S -~- ~--· _1 ______ _Faci] .. icbd b Len. Discriminación 

O. ~!;.I O.~· ~~=E:jf \1+·---~~~~:;e ~i:~:'~::~~¡minacion 
6- ·0.61,0.69 . 12 \~'"2--f-·\--20---,- .. ""'e·"·-·~-+-~ . _._, 

s 
0.91 0.18 

2 
0.57 0.41 

Suficiente. Aceptable 



JdJOll\.'I Inglés 
1 

' Exan1cn CELE 2 Vora.16n 

., ... 
ú• d l ser i .. , .i 11iH: •án 

CS; correcto grupo 
superior 

NC .. no. COLº!'.f?C"LCJ cy .. COC"rccto ';)ru¡.o' 
inferior 

n• nGmero ~uj~Los 
grupo (S 6 l) 

CrLter.ío de suficiencia: 

88 ·NS .. N6mero do alumnos en la muestra~--~ no. sujutoi; 

GRUPO SUPERIOR: 44 AL 
GRUPO INFERIOR: 44 AL. .. 

~cact'fvo Fac. Disc. G. S. 
"G.r. o P e 

¡, e 

F. entre ,JO y ,80 

º··----- más de . JO 

O N 

C D 

8 

2 
7 o.is 0.34 

Facilidad bien: Discriminación 

Suficienie. Aceptable 
t-~~~-+~~-1-~~-1-~=---t--'--"~--~-t--_,..~-1---~~ 

s 

8 
0.39 0.64 

9 
0.53 0.64 

5 

6 

7 

.:8 

10 

11 

1.2 

13 

s 

s 

s 
·y 

s 
I 

s 

s 

s 

s 

s 

5 

5 

--- ---

-¡--

. --- ,__ ___ , 

5 

33 

Facilidad bien. Discriminación 
Suficiente. Aceptable. 

Facilidad bien. Discriminación 

Suficiente. Aceptable. 

5 . 1-....-: :---.;--~--~-~=t .. · .-~·:-c:~r=r-·--------1 

7 

8 

9 
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En el análisis de reactivos de los exámenes del CELE, 

de la UACPyP y del Departamento de Idiomas de la Facultad 

de Química, se emplean los criterios de facilidad y .discrimina-

ción. Los comentarios sobre cada reactivo llega'n a, tres con-

clusiones: 1) ACEPTABLE, cuando el reactivo ti~ifé ."facilidad-
. '·_-:"-·.:.t.-·'" 

bien. Discriminación suficiente", y además.<no ·é~i.si:~nc distrae-

tores con O, esto es cuando el distractor .·n·o. ha sido escogido 

por ningún examinado; 2) MODIFICAR, cuarido el comentario es: 

"Muy fácil. Di s crimina.ción sÚficiente" o "Facilidad bien. 

Discriminación insuficiente", o "Faci.lidad bien. Discrimina-

ción suficiente" pero en los distractores aparezca algún cero; 

y 3) DESCARTAR, cuando el reactivó tiene los comentarios "Muy 

fácil. Discrimianción insuficiénte" o "Muy dificil. Discrimi-

nación insuficiente", o en el- caso en que e.l índice de discri-

minación sea negativo. Por lo tan y.o, si se toma en cuenta 

que se tra*ta de exámenes- de- aprovechamiento en comprensión 

de lec tura, que no están relacionados con ningún curso en 

particular y que tienen el propósi~o de determinar si un alumno 

puede enterder las ideas contenidas en una lectura, es factible 

que los criterios de facilidad y discriminación empleados 

en el análisis de reactivos sea el indicado para este tipo 

de exámenes. El criterio de facilidad está entre .30 y .80, 

es decir, se pidé que los reactivos no sean ni demasiado fáci-

les ni difí¿iles; el criterio de discriminación debe estar 

de .30 en adelante para poder diferenciar a los alumnos que 
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saben de aquellos 

que mostró buenos 

de tener algunos 

que no discriminan. 

con un indice de 84 en 

el grupo superior restan-

te no con testo seleccionó ning6n 

distractor, lo cual demasiado fácil 

para los alumnos del 72 alumnos 
. . ,• _-;,-• ' •', ·,-' '.- ,·-·, ~ 

de 84 del grupo in ferio r cantes.tafón ",;correc,t.amen te y solamente 
:~;:; ;, -: '- " 

12 s~leccionaron di s tracto r,e s, · ) .. ~:;.;;C)U,E! que aun 

para .!=!l grupo inferior fúe un teá~tivo 
- ' - . -· 

mismo 
... - ._, 

reactivo no le dice nada al e~aminador 

ción, la cual estuvo muy por debajo no 

es posible distinguir ·a los alumnos qúe que no 

saben. 

Los resultados de los análisis de reactivos de. los 

dos exámenes del CELE fueron los siguientes: 

Examen No. 1 

Reactivos aceptables: 30 

- Reactivos modificables: 15 

- Reactivos descartables: 6 
Total: 51 
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Por lo tanto, se trata de un examen con una confiabi-

lid ad acepta ble y con suf ic ien tes reac.t i vos útiles para poder 

realizar un estudio estad~stico. Ambos resultados, la confía-

bilidad y la gráf~ca básica, se demuestran en el siguiente 

inciso, 1.6, de este mismo capítulo. 

Examen No. 2 

. . . ' 

Reac(j,'vos acElptahlf:ls:l.2 

Rea'.C::f;¡_~()~ •.··~·o~úfc~oies'~: a·· 

examen, 

ReaC::~~vos descC!r;t~bit;¿;:'·6 
:>_:::<l;-\·.' ,,~~'~;-·~:;:~~ ,·.· ·~ .,. ,;_~::}~:_:~~)·J::J}· "~,. ;::::_'·:··.~·.;·· -

. ·T. ó~t:~j~j :'·· •i 8 . ... . ,, ·i¡;'; ··:· ;'i.':{.i<~·. t~\ ' ... ,· 
. ·.' .-¡,; '" ./-~ :~.•.:·;.;.· .:\ ;(:;< ::,-·- . ~ .. · :,F<'· . :· , ;:!';:;¡~Í::.'.·::·,,·Y,;:_', :··. -~--:~>. -··,·:,-,.:_._ ~./·>··;;~ ··--: -,-.. ·: ... ,.-/~ ,:-:,, ~~ 

_- .. c-•,..c -_.oo·~~-·· -~·;_,·~-;~ ... >';~ ·~c-,,';'."·L~ --· - •• '.; •.•: •-,.· 
~- . ; , --"-e-· -.,. ":: •.. - : . <",:"·' :-' . '· :.;;, -~;,, , ~ .-. -

Como .~·e~ púede obsé''ro.v'~r "éAF .. ~os' ''resultados de .este 

12 reacti~·~s ~áiidos~ Jd~'. 5ac~~Üdri 'a los criterios de 
---=·-- _, •-'----'--·--'--

facilidad y· discr:i.~inación, no son áG i{~ i~ nt es para que este 

examen pruebe intenta 

·- , . ., __ : 

. p~:6~a'f•. : i2· reactivos válidos 

no son sufi·cientes para probar si' .. uri :a.iti'mrio 'puede o no entender 

una lectu'ra, luego entonces,, 'riof./i:.1~.n~·¡,;~E!~ ti do el a bor~ r u na 
·.·., '>i.'. '·'-~: ?. ",.-:~ j,., . . 

con ine;cl,~~· .. '..'.;.} ... ~.~.•.'..········.',:.l .... ~.· .. ·~'.cM~Wi \~~~i·~iana. y. d esv iac i 6n 
?~,· : ' ~ ~~,:,~/ :;::-'-. ~t;:~:;.;·-', -,,_.; "' . - <·._·' 

estandard, ~sí si los resulta-
. . ' 

dos que,dar.án'/én,duda •. 

l. s. 

En seguida se presentan algunos datos estadisticos 
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del examen uno del CELE. Estos datos fueron logrados una 

vez que se eliminaron los reactivos no. aceptables y se volvieron 

a obtener las puntuacio~es correspondientes a cada examen. 

Los cálculos de media, moda, rango de puntuaciones y desvia-

ción estándar se realizaron sólo para este examen ya que fue 

el único de los analizados en este trabajo que demostró tener 

un número suficiente de reactivos aceptables y una varianza 

Útil para estudios estadísticos. Este examen consta de dos 

partes: 40 reactivos e!l la primera y 11 en la s'egunda; la 

población fue de 254 alumnos, A continuación se presenta 

la gráfica global y tabla de frecuencias. 

7ql ._1_. 
1 

1 /r_ 
261 f 

I I 
f j 

13! j-
i l 
1 / 
i I 
1 r 

vil~! 
- 7 1 "7 .. 1- ·_:i. 

1 ... ·-· 

\ 
:, 

t·.J 

MEAt·i 
~ -. - :: 

l 

= 25. 10 
.-. ,7., 
.;. ü 

\ 
\ 
\ 

--J-.~~------~----~----~~~-
25 7·-, 

·-'l 
Cuadro No. 2. Gráfica global de distribución de frecuencias. Examen 1 CELE. 
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Cuadro No. 3 Tabla de puntuaciones. 

Puntuaciones 

¿.- 8 
9-11 

Frecuen
cia. 

Examen 1 CELE. 

.Porcentaje 
Acumulado. 

...:.---;00?
'C•C),7, 
.i:.s5 
·, i 7:3 
.·299 -
• 44·3_ 

.. '€:<~·2. 
--~,~-.~697 ~ 
-,_:_:/E~):3·,_ 

Un análisis de la gráfica de dist~ibución de frecuen-

cias muestra una población con tendencia a distribuirse de 

manera relativamente normal a lo largo de la curva, y esta 

misma gráfica y la tabla correspondiente muestran que el examen 

tiene tendencia a la normalidad puesto que 114 alumnos, equiva-

l.entes al casi 45% del total, obtuvieron puntuaciones in.ferio-

res a la media. Mientras que 140 alumnos, equivalentes al 

55% del total, obtuvieron puntuaciones superiores a la media. 

En este caso la moda cae dentro del intervalo 24-26 es decir, 

coincide con la media que fue de 25 .10 lo cual indica que 

la distribución de la población tiende a ser normal. 
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Por otro lado la desviación estándar (7.3 en un rango 

de 35) muestra una dispersión que aunque tiene tendencias 

a ser pequeña está dentro de límites aceptables• ya que a 

una distancia hacia arriba y hacia abajo de la media de una 

desviación estándar deberían encontrarse 170 alumnos equivalen-

tes al 67% de la población total, y en realidad se encuentran 

160 que equivalen al 63%~ 

A par):ir cd.e >i~'~.3í.é~~félC::ión estándar se 
e .:. ~ •• ·, ·;. ~:.·~·--f~i~¡_,>::. ~f~- -:.:~.'( "..=: "~~::-: .~,"-~-·-· _. 

coeficien.te de ~~.1;1:{iab~~.~Cia<l':&IO'bal para este examen 

la fórmula .~Rii·'':~~e ~~·, .piesérita,enseguida: 
,."·~:; ,,-.~--. .;· __ ~--.. 

- .•.. l 

M (n-M) 
n (sd)2 

e· es confiabilidad' 

M es la media, 

ca1culó el 

utilizando 

n es el número de reactivos en el examen y 

sd es la desviación'estándar. 

C= 1 _ 25.1 (51-25.1) 
51 (7.3)2 

e~ i ~ 650.09 = 1 - 0~23949606~ 
2717. 79 

C= 0.7605 
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El coeficiente obtenido fue de • 76, lo cual demuestra 

que el examen tiene una alta confiabilidad adecuada para el 

tipo de examen de que se trata, es decir, un examen no relacio-

nado con ningún curso previo y que se usa para determinar 

la capacidad que tiene un alumno para entender las ideas conte-

nidas en una lectura por medio de reactivos de opci6n m6liiple. 

Un examen de este tipo debe tener un coeficiente de confiabili

dad de aproximadamente 0.70.< 49 ) 

A continuaci6n se presentan las gráficas correspon-

dientes a la primera secci6n de 40 reactivos y a la segunda 

de 11 reactivos. 

(49) Harrison, Andrew. A Language TestinR Handbook. Ed. Macmi
llan Press Limited. Hong Kong, 1983. p. 126. 



Cu a <l ro No • !~ G r [¡ f. i e ;j d e ti :L s t r J. li 11 e .i. ú n d ü f r e e u e ne i u s • E:·: <=l 111 e ll 1 

CELt:: 

Sección 1. 

12--1:3 
H-15 
ii,-· 17 
1~J-19 

20--21 
22··23 

1.·9 
2·,;i 

l 
. ., 
,( 

'i' 

',·f8rY 
, 2i)p: 
, :-2:::o· 

':_'. ·2 ~i·.í~ , 

';~·5.¡ 

.'C.':15 

.t1·::: 

.. 5') ·~ 
• t, ·1 [. 

,.. ........ 
.. ;,:.¡ .:.:. 

Cu:.idr. ... o i':o .. 5 'r't.:.11)'1 dc punlu:.,t:.i(Jne::.;. E:·:;:imcn 1 Cl~LE. Sc..:c..:.ci{Jn l. 
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Cundro No. 6 Gráfica de distribución tlc frcc11enc:lns. Examen 1 
CELE 

···~=;[1 ... _ ... 

-·-... -"·~ .... -..... ·-~ .............. _ ..... , ____ ... ,, __ ._. ____ , ______ ·--~) 

..·. :i3~~!Yi :ii 
( ·ºº :< ; cf Sf iJ!~f~!D¡'~i~ 
<:~-~-r-:;· - . ~':;'2Ci3_~:_;;~;~~~~~{-~;:~~-:~:-:.: :_~-·:fá4< 

'/ - --~ ,-,- ~ 

.;.-.:u _ _.:-:~.; 

2,3''.[;\ ~:; ·, · . no 
: .. ~-,:~,~~~-2L;:;á:~.;~¿~; :_ - _- .• <}:f? 
. <,25·~/ L; , , .0,4';"' 

¡-.. ¡ 

.024 
·-.<)'i'.'~ 

.181 

.3J.9 
.516 
• 6.65 
. 7·39 
.sio-~ 

• 9S::l 
1.000 

1 

Cuadro ~o. 7 Tabla de puntuaciories. Exornen 1 CELE. Sección 2. 
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Como se. pU€!i.le observar en el 1:uadro No. 4, la c.urva 

es que la del cuadro !fo. 6, e:;to i~Jul:lc.a.·.que 
-,_,r, 

:La 

tl e Esta últ:iirl1~::.t¡r~"\-te, 

muy est:reclu1, 

b a s t a 11 t ~{i; ~ft1;'~,i~F:\:i c.- m •: 
,- ~ •"/;,:; i.!.:: ~ 

d e c i r ; ·;~;;f2~"J?it::t- f ·-

in tE!n•a\ri~;Tt~Ef~JTo. 

en :Eorma. e 11 poblaci6n 

E!8 

huye larg() de 11 n. 
• .'!:.,,."_':. (~:;'Y. 

SI:! C () lllp en S a 11 e S tOS~~-~~il:Z~lf§:Je~i:í :; 
p ll €!de o b se l' v ~l r e 1i c;~J~1;tqf.cif~Vi~~1~;:i.~ l~ 

Pero 

se 
. -::'·?:'>:::;'.~~ •,h ·:~t·' 

m 11 es t ra. 1111 a e u r va; re'l>Í){::~~,:~·lii'E~ r~ te 

LOS EXAMENES DE LA UACPyP 

Los .exámenes de inglés de la UACPyP s:i.r•.ren pan?. ac.re-· 

<litar_ e:l~.i::.~SÍ.ll_:Í,s_i_to de ingreso o egreso a los diferente::: posg.rn-

dos Académica coordina. A pesar ele -:¡ue en 

la planes de estudio de 1:isos posE:raclos ~:e~ p]cle 

J. a ir.l.ioma inglés al estos 
, 

e~:-:a111•= ne s 

~;_on lec: tura. En seguida se lleva a cabo 

el de esta Unidad de! la rn:i.sma forma 

C[ UE? 

Los do::; · ex{uneru!s son pr ác tic::unen t:.e igual e::; en su 
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formnto y, contienen en la primera ~arte: 

6desgenerales en español 

Un te~J~ .. de una cuartilla, escrito en inglés. 

Instrucciones en español para resolver la primera 

parte. 

Diez grupos de tres oraciones escritas en español 

(en el examen No. 1 son c-µatro. ()racionias) .' 

parté se componen de.: 

del de la 
,,-< .:,-·,. __ ,·_, ' 

1.fe tina: cu artilla, ese rito en inglés. 

-' I~str;iccior1es en español para 

parte. 

Diez oraciones_ escritas _en 

falso y verdadero. 

Hoja de res Jl u es tas aparté par a e o n tes ta r. 1 as do s 

partes del·cxamen. 

Con un total de veinte reactivos. 

2. 2. EL 

objetivo en ninguno de los 

de exámenes 
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ele comprensi6n de lectur.a ~ .El ejemplo de examen número uno 

se utiliza para acréditár'.'el.· requisito de idioma,~ara ingresar 
- ... - - ':.;-·:··.:' < •• : •• 

a la maestría en Co~pí.1t~clcS1~. Contiene dos extractos de i~~tu-
ras de la bil>liogr~·f.ía, de la propia maestría y el tema está 

relaciona do con la:. ~óík[,~'taí::.ión • 
.r; - ~!-~;-:_\~~(:;._,:.~,; ._.}_~· 

,,. , ..... -. 

· Eic·.,~~j~;n~;¡)~~~;i~.-ie·::exam en número dos se utiliza para acre-

<litar el reqUísitoi.(le ingreso a la Especializaci6n en Comporta-

m·iento consta de dos extractos de lecturas 

también obtenidos de la bibliografía de la propia especializa-

ción y el tema está relacionado con la Psicología. Pero en 

ambos casos el requis:i..t:o en la legislación establece: "Aprobar 

un examen de traducción al espafiol del idioma " ( 50) inglés. 

Como los exámenes del CELE, éstos son también exámenes de 

aprovechamiento enfocados.· a la comprensión. de 
- ;-- -.--= -- -., "-;o ~--'.-:,:" 

lectura, no de 

traducc.Lón y no previo. 

2.3. EL 

];a .• IJACPyP· in ten-. 
t. un del :Ld:i.~~1~,;;'~1'() ;cp)!'e'i:e nde n 

de 1 as) ;~t!-.~_r~_~'. :g"8.~ te ri id as q Ul' C 
·, -.-.· ,. 

en comprenda las :Í_d~ás · contenidas 

(50) _[bid., p. 67. 
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en éstos. Cada ·, or ac·:i..ón del texto está con tenida en alguno 

de los reactivos. de; ()PCiÓn múltiple que componen el ex.amen, 
.:··. - . ;:>;··- .. 

es decir se la comprensión de los extr;:nitos 
.'·,._:·:_::· .. 

no pal ab1~a''.s.-:~:i~l:I_ad as' n :i. .velocidad de 1 ec tura. 

La manera tle evaluar la comprensión de le¿tür~ en 

estos exámenes no ~s dividiendo la lengua escrita. en s~s posi-

bles elementos como en el caso del CELE, sino se pide que 

el alumno haga lo que se le va a evaluar, es decir, se requiere 

que el alumno lea y por medio de reactivos de opción múltiple 

demuestre lo que entendió de la lectura. Sin embargo, el-

diseño resulta un tanto monótono, pues no existe más que una 

variación de opción m{i.Ltiple a falso y verdadero, son 20 reac-

tivos con un total de 60 (y 70) oraciones, éstas siempre escri-

tas en español. Podrlan emplearse, como en los exámenes del 

CELE, otros tipos de reactivos que probaran la comprensión 

de lectura desde otros ángulos. Sin . embargo, el diseño de 

estos exámenes es adecuado para evaluar comprensión de lectura. 

2.4. LA CONFIABILIDAD, LA VALIDEZ Y LA APLICABILIDAD 

En la c~ACPyP-110 existe· ningún departamento de id'iomas, 

solamente· un·. -'11:ae'st~o· egresado de la licenciatura en Letras 

Inglesas se encarga de l~ elaboración, aplicación y corrección 

de los exámenes de :i.nglés. La UACPyP cuenta con 14 diferentes 
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posgrados donde el :blióma es·. r~quis.i.to' de ingreso o el e egreso. 

Los coQrd ina'dor~s t/k~: ·. C:El~·¿; .. ;&Jh·6 .:~~> ·•~•!3 to~ posgrados· f ~c~li ta 

: : te:::: t r do0/f~f f ~{f t¡~,J~~~~f lt li!1!:~:"~as ,:: pr :o'~::·. :: t :o~:::::: 
sión de lecttiirÍ'~~j·j;)j~'~~;~ ~h~~Té:i~~. Las· lecturas de estos exámenes 

«:t;.' .·"·-,-;;_,.,_.,- ·.- ' 

de inglés cpnte~g~&:cl:~rni~noiog:ta específica para cada posgrado; 

sin sabido que las poblaciones estudiantiles 
. '-·--·- -

del posgrado no s~qtl>cnumerósas, lo cual dificulta que los exáme-

nes sean pilotl:!:'a<l'ó,5 con grupos similares a los que los resolve-

r á n. siendo probados sobre la marcha 

es decir, aplicados a uno o varios grupos 

25 exámenes. Es, entonces, cuando 

se lleva de. reactivos y se trata de mejorar 

el examen. 

se presentan no habian sido 

ejemplo de examen No. 1, que 

se de la Maestría en Computación, 

se que si'rvieron como mues·tra 

para el examen No. 2 • utilizado 

en Comportamiento Orgariiza-

a doce alumnos. S:fo· e111oar""." 

go, los resulta dos · .. m:ii:;~osº"'i':q µe 

adelante 
, 

se veran los arl;3i fs:is 
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Al igual que los exámenes del CELE, estos e.xámenes 

de la UACPyP no pueden ser validados con relación a algún 

curso impartido p~eviamente. Por lo tanto, no hay otras caJ.i-

ficaciones con las que pudieran compararse los resultados 

y no se puede establecer si tienen validez 

embargo s:L tienen validez de conten:i.do pues 

los reactivos presentan vocabulario y estr 

para evaluar laº comprensión de lectura. 

Las . instruccio.nes son claras y breves, 

es apenas ele 

y esto 

~ncluyenda la hoja de respuestas 

y calificación. 

2. 5. LOS 

los exámenes 

~ ... :.~.~:o-~~- ---_-;;-o--·-'--- - ---- __ .Z.co·.·- ". ;. 

Siguiendo con·, loEi' ¿;'f:te:t:iO's ;''C15taclo's; en r:·4;· ·a·. contJ..::;:. 
:--~,-·~· -: :~.;, :~i',~· ·;:-.- ·<·;:~:/. . .::: ·.<'.' > ~·· .. -, . 

:. -, ;_ ·: ~~·.: ;.:-.2;;. -·.::: ~ :.:i 

analizan··' ele· :•··m'!-.;1\rr:ª :~·;'.sl)~<:!tf.~C:a'' 
de la UA~t:>y_~.'· ,,:_--. 

se de 
. , 

nuac:i.on 
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! 
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0.87 0.25 l 4 1 2' l\20 Insuficiente. Descartar/ 

s o o o {27\ Facilidad b:i.en. D:i.scriminaci6n 
6 ·--- ----

\.1~) 0.75 o L18 r 5 5 J Suf:i.c:i.en te. Mod:i.Li.car. 
1 f 27\ d Fácil. <liscriminac:l6n 1 
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1 o. 11 
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. ~ -( 27 o o Muy 1F{1cil. Discriminación FJ . . 

1 0.94 1 _?-4 2 1 rnsufi.cien t:e. Descartar. 

s F ..}.f¡,- Muy Fúc:U. d i.scr:i.mJ'hac:i.Ún _(J_ 
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0.90 O. l_B 5 ~2) lnsuficj_ente. Descartar. l - o ..-27\ 
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M:1y Fácil. Disé.rüninación 
1 ~· . -~--( 19) ---·-

U.85 0.29 l T.nsuficiQnte •. Descartar. . 
; 

o ~-A s Fácil. discr:iminacj.Ún 1l ·}~o 111) 
1--

l.81 0.37 1 Su fic:i.enLe. Mocl.i.ficar. 
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s ~11~~--- Facilidad bien. Discr:imirtaci6n 

14 ---
1.68 Í 0. L18 1 1.2 15 Suficiente. J\ceptnble. 
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infuriur 
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•HS• HG111ero du 11lwnnos &11\ la muo6tr11___g_ __ n.:i. 1\ÚIU~l."'O !iÜjl..'.~.Utl. 
9rupo (::; 6 l) 

Criterio uc i;uf icil!nCi3: 

no. sujutoco 

~c.ictivo 

16 

17 

18. 

19 

.20 

GRllPO INFERIOR: 27 i\L. 
GRUPO SUPERIOR: 27 i\L 

l". ____ _ 
ent.;i,·.:. • .)O. y • 80 .. 

f~c. Disc. 

0.92 0.07 

0.9L1 0.11 

0.53 Q.33 

0.911 0.11 

0.85 o 
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r 

s 
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\J..1) 16 Suficiente. Aceptable. 

o ~7\ 
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t---- --- --------
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s - ---- -:-- --- ------
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19 
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º"' di&0c¡-i111in•u.:¡4n. 
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1 
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Criterio do aufici~ncia: 
l!'. ~ot.re .Jo.y .no POJ3LACION TOTAL 12 AL. 

" o. ----- -
'.!c:ictivo F4c. Oisc. G.S. o p e 1 o tl ~:1-:- '• Cor..r:nt<>rios sobre . VP' ~ Q!\i..!S • 

Í! e e D ---
s o 1 ~ Muy Fácil. 

·1 
• 92 1 Descartar • ---· 
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·3 s 2 o (w) Muy Fácil. 

• 83 1 Descartar • 
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.r.7 . 1 Aceptable • 

!> . s 2 -~ __ 2'._ .. Facilidad b:ien. ---
.L¡ 1 1 Aceptable. 

s Q__ o 9 Dif:i.cil ... . 6 ---- ---· 
,, C'. 

..... J ., Mod:i.fícar. 

1 s o w '2 Muy Fácil. 
-

• 83 l Descartar • -
s o -~ 2 Muy Fácil. 

.:8 ------
H" . ..) 1 Descartar. -

- .9 s ·-º-- _fu_ _6_· --- Fac:Lliclacl bien. 

-~t.CL l Morl'ificnr. r:,-
s . ~~il. 2 ·o Mu:,~ 1Fácil. 

''º -------
8" . ..) 1 Descartar. 

_d)_ V ' s _ _i__ 
•1-

1Facilidad bien 
11 

IJ\cep.ta lile. .75 1 -------- _Qi)_ s 

.r== 
~uy Fácil. 

1,2 
• 83 Descartar • 

1 . 
r-- . 

' @ ! Muy· Fúc i 1 • 
'.13 s ---

• 92 

' 
Dcscr:irtar • 

s JEZ_ . 2 Muy Fácil 
14 ---- ----· ·---

..b~-
. ~ • P.1 lJescnrtnr. 

~"Q1' ·-,58 

' 
7 5 Facilidad bien Aceptable. 

15 s -- -·--- --···-·--- -·-----· .. ·--·-- ..... 
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ti • no. inferior 

1 

n• oGmero suj~Los 
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·tlS• Hú111cro do Alwnnos on lA muostrA.__12.. __ no. :.iuj..sto& 
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a los 

guientes: 

los 

Primera parte.• 

3 

13 

si-

los 

que 

para estudios 

señalan las caracterís-
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Reactivo 1) 

siado largas, de 

En este reactivo las opciones son dema

la opción correcta, 

escrita en 

de una de las 

2) 

y la opción 

tó muy fácil~ 

3) La opción correcta es una 

y, además puede ser escogida aun sin leer el texto. 

l~) y 5) Traducciones literales y las 

contienen casi ·el mismo vocabulario sólo se diferencian por 

el verbo. 

6) 

cada una de 

s.i. se 

no deja~, 

SOll Ulll \' 

de contestar. 

mal. 

Au n'l ue las cuatro OJ>Ciones son muy extensas, 

cincó re~glones, este 

r::tándolos), los 

reactivo podría 

distractores. 

mejorar 

o está bien planteado, sin~~cembargo 

l:í. ter al y las . cUatro opciones 

de cuatro renglones cada li ná ~ Muy fácil 

Solamente dos alumnos de 54 la contestaron 



90 

radncci6n literal de la contenida 

en el 

de 

gue 

tra-

con 

que 

c¡ue 

3úl 

ci6n 

de puntos de vista o la localizaci6n de argumentos del autor. 
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La consecuencia poclrta ser que el examinado pudi~ra contestar 

dad 

de 

tipo 

los 

las 

ple, son 

y, si 

son muy 

tiene 

t<J • 

de 

sean 

la 

c'apaci-

entendidos; trata de probar 



la comprensión 

a través 

reactivos· 

uno. En 

medio de 

92 

reactivos en .si. (51) 

-- ': 

··de. ··t:~m pr~ n s::Ltiii·,;1:se:, '.1:ef.Ctu ra 
. :.','._-;~··_-·;· .. ·> ... -.:·J: .. __ ; .·. :. ~.·;_,;_-~_;<'.;:::.,,, ·-~·:'~~'&.'.~::~ 

f~I~o.:.:v'erda'dero: a) .•. ::ici·uJ'l_{-J:'ü;;,.{'d_e· ;los 

texto y b.) los que d~-~>;.lld_iB-,de 
la comprensión de·· lectura:- p()r 

contengan verdades generales; en· el 

tipo b) los reacti;VOS- dependen de lo que se diga en .un texto 

previo. (52) 

Es a Limo tipo que cor.responde la ¡Hirl:'_e.'f dos 

del examen rlúmer.o ·u rió. de la UACPyP. Las caracterisf:L~
0

~i é!e 

cada reactivo son. J.'as· _ sigu:lentes: 

... 
El rea<:ti.v-~- No. 11 aunque parece estar bien planteado 

,'·¿: 

una 

porque ' u t·iliZ'a'::~1:un:·a.o. 'oracj_ ófi'.:.:._fa lsa 

ver(la<l' ;-~~'.~'~;-~~ii.{J'u;~i ¿odría 
• , • • - ' « • • '.: ; ~ :-· 

11 úb i ei.~~ ~ri-;~~~:ni'':P~r~~-;ff'.1:\i- ;i e et u r ª 
-.<-.·.:-;"'. , •. ,,, 

de acuerdo al texto y es 

_provocar que el examinado que 

no la contestara como verdadero, 
·, __ - ·,· 

finalmente. 're'~úftó .. 1uuy fácil, solo 5 alumnos de 54 no acerta-

ron. 

12) Es• una. tradtlcc:léin _palabra por palabra y resultó 

11111 y fí1 e :L:l • 

(51) lleuton, op.rit., p. 
( 5 2 ) I b :i. d • , p p • tm="l 1 O 

108 



sin 

c.nrú. _ 

buena 

que 

y bien 

e ~i.ón 

y es sumam~?nte fácil •. 

93 

oraci6n es clnra y corta, 

si se. mod:i.f:L-

debe. 

})ero es una 

muy f ác:L1 <le 

también es muy 

bien. 

oraci6n para contestar 

Además 

contenida al final del texto 

no d:i.scrimin6 absolutamente 



94. 

nacl::1. 

de este examen tienen las 

Las oraciones cor:1~ecl:'aii 

son texto, los d :lstrac tores -v;;1 rían' 

sólo reacti.vos que cuestionen la 

en general, siempre se req u:lere 

conteniJa en oraciones senc:i.llns. 

Por no se obtuvo la discriminación, 

así se basa en e 1 í n d j. ce el e f a e i l :L d u el • 

est6n redrictadas con un vocab~-. 

son muy obvios. 

tan fácil que 

son de la 

vocabulario 

ora e j_ones 

dul 



4) y 

ex te 11 s ·t ó n 

opc i.ones no 

Su 

de 

semejante, 

evidontcme 

uno de 

del 

Segunda 

5) 

95 

E~t6s reactivos son cortos, claros y U.e 

de vocabu~ario scmujante en las 

de facilidad fuera bueno. 

demasiado 

es una traduce 

solamente 

extensas y el vocabulario- -:muy 

fácil pues los distractorcs _son 

-tan·· 

11) B~en planteado con buena facilidad, es necesario 
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que el examinado comprenda el texto o parte de 61 pura contes-

tar 

:fáciles, 

·:\::: ., . . ' , . -~ 
de cinco renglones d~/e:{t::'e:i1:#:i{>n, 

una oración en eL .. te;Jc~~t ;ipero de 

facilcs, 

:inglés 

se 

muy de que un 

[) l 

son .de lo que se 

el el 



97 

3. EXAMENES J)EL D (•:P ARTAMENTO DE IDIOMAS DE LA FACULTAD DE 

artamento de Idiomas de esta Facultad 

de inglés a los alumnos,que 

desean de ingreso al posgracto. • · ·Uno 
';- ,_ 

de estos exámen'es ·f11i;1 ya desechado por los maestros del Dopar-

tamento quienes, con liase a los resultados obtenidos' - d~~p-_l1.és 

de dos aplicac.iones, decidieron dejarlo de usar. 

clamente, no conservaron el examen ni los resultados as:Í.<~~11.e: 

sÓl.o se hará el anúl.isis del examen que sigu·~ en uso y> el 

cual permite, 

3.1 

e nd [! 

que el alumno obtenga la cbns-

idioma .• 

tres 

inglés 

en inglés (s}dms), 

frases para que e/~~~~1i~ 
complete la prim~ra .-.~~}·;:~illco 
sintictica de cinco ora~ion6s 

Total 10 reactivos. 
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3 'l . -
. . 

" . 

s·" gr:imer~ ..• página¡, 
·,· ).~. 

que oncdrcta ~:t~ pe rf\:iXtF~í1~é':n\:e 

con ?~< .,. 
if I' .. º s gra -

dos 2(J6Ctora-: 
dos 

del el examen intenta 

en el idioma inglés, luego 

entonces su obj~"t:i.;~<:;~>:está. equivocado, mas ·tiene el mérito 
. " 

de pre sentar ar t;lc u l<H; e omp letos relacionados con la 'Qu:i.m:i.cn. 

Se trat:a de un examen de aprovechamiento (proficierÍcy' -test), 
~.;~:~: ·<~-;.:_;:·:.-

a 1 cual no lo precede n:ingún curso, por lo tanto:,:,~;~j~-~> prueba 

un determinad o número de estructuras si no que hac·e··· ~Jri~~ic" ~·lalua
.·--::".:. :;-;_: ·.·.-

ci6n general de la comprensi6n 

3.3 EL 

J.a 

ex 

( 5 3 ) R e g 1 a rn é n t. o G e n e r a :L d e E s t u tl i o s d e P o s g r ad o ; 2..12 ... _ e :L t • , 
pp. 421-L147. 

,. 
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pura en 

el ulo 

los 

cimientos 

de este 

una idea general 
··- -~-. 

del lá relación que 
.'; ,, : ·,_ 

hay nombre en Una OGlCibn, luc:go (?.fi ton-

C E~S capacidad 

el e 

de-la Facultad de Quími-

ca nin~ún equipo de maestros que se dediquen 

ahí mismo utilizan. El examen anali-

en 1980 y asl se ha venido usando 

a cabo ning6n anilisis estadistico 

Los maestros argumen-

suficientes para rcali-

de ese examen 

lo- tanto no se puede 

no confiabilidad 

y Lo· Único que se puede ·afirmar, por un 
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lo.do, es 

con 

ne 

y 

3.5 



~~ ' ~ ) u-
¡w- cs .. 

ldJ011~ Tnf! 11'-s "Jt'• f l&C i l j J;úl 

NC• no. correcL~ CJu 

u i :>cr iuli 11.:ic: ;,~,~ 

corrr•cto 9ruro 
superior 
CC.CllH:to <JCU¡,u. 
inferior 

NCam&?ro d.:s Alumnou un li\ mucstrA J 5·3 
1 

C:RliPO SUl'l~I!lOR: '.il 1\ L. 
GRUPO INFEl!IOR: 51 ,\L. 

:us• no. uuj~to& n• nGmeco suj~Luu 
9r-upo {$ ó l) 

Criterio da sufici~n~ia: 
F. ____ _ 

entre .JO. y .UO 

º·~-~--r·-=-~-..-.._11_1á_s __ ll_~ ___ ._J_o _________ ~~~~ 

Di •c .. , E_,!-.·.5r.· . -· o P e I o N . .. 

.. 

'i------

•· Co:;:o11tüt·1c;s sour.:! c.p:::·":iiiu:;. 

s ~-~. ~J~ t--º-- Fac:Llidad h:Len ~ D:~:cr imi.naci.Ón 

O. 72 0.51.; I \ 14 14 ~ 1 Su.f:lc:i.ente. Mollificar. 

•t-------1----1----- ' \T11~ · 1 ; 1 Facilidad hi.en. Discriminncj:.Jn 

; 
2 

O. 72 O.L13 S /~~(-) -lZl3-·----- Suf:lci.enL:e, Aceptnb1e. 

r [:.:;:-.---~(~)~- ~-. QJS.i·: ~----s Muy Fácil. discriminación. 

¡ lnHuficientc. Descartar. 
~~----~-----~----~-r---~ ---'--+-::=;;:--f·-~~1~~~-r~-~~----------~------~~ 

5 f ·o ~~ 11 FaciJ.idad bien. discr:imi11aciúr1. 

: ___ .1._t-_____ o_._6_1_1-_o_._c:_,o_-1-_._r._t·LOtl6) -·;;- ---,:= Suf:i.cj.ente. Modi.fic:nr. 

S 'J ! 4D 3 Facilidad bie!l. Discrimianción 

t 1--· _

5
_· ----+-º-·-5_7-i-_C_)_. _6_4--i---I--;--:~_j\_~·;) ·--;'...- ~~-· Su f Le :i.cn te • Ac0. r> ta 1 d e. 

O O ( s 1\ Muy Fácil. discrj.mfoación. 
·~ta,-6--\1-'_:3-..:J~~-)r--t----t Suficiente. Modificar. 

i------i----s---i.017:\ 4 d Fnc:Llidad bien. d:i.scrimj.nación 

10.58 0.66 1 l\UJ 23 15 Suficiente. Aceptab::..:__ ____ 
1 

!, _____ T__ s -CE) o v--5~ 1 Muy Fácil. discrindnac:ión • 

. : 8 l1'0 .,c_,._,.J ().')t', ' •. _.··-:-.!. l.-,-_.,J -~~7 >----:--. 
-~ , -=-~-·~'~-3~;.;_,7.,,,/:::....1------l~·¡~·n~f~>t~1f~:~i~c~·i~.c~·n~t~·e~·~º~:~e~~;H~~=~~11~~~t~a~r~·:....~--~¡ 

;¡---.-;,-· ---¡. . . s ¡i~'~ 4 O · ---·-- Fai:;Llidfül bien. d:l8crimj_nación. 

\ -~ O. 52 1 :¡~2¡} ~] 9 1 2 Su f i.c:i.en te. Accpt¿~.l?.lf:.: _____ _ 

¡ 1 S O /¡f~ 3 Mu~ J Fócil. 'c1 iscriminac:Lbn. 
• •i() r--- O.S~-1~).l~-~: __ 5 40 G lnsufj_cicnt:c. Dcscn=tar. 

\-.. :~.~ .. ---·--1--. . . _1 -~~-=·-·--· ---· ----------·--
' ~ 2 ~ 5 .. ____ ··--- -------
• • ' 1 
f 1 i 1 r . • r·---·---r·-·--1 ,-· ! l---....;..._-_;._ ____ I 

l 'iJ ·¡ ! l s ·Í--~ --¡--- ---
Lt ·-·---{---·L;_~1--~-J\___ . . . ! 

14 ' . - --··-- -- ---·t--- · .... 
r .. ·--·----¡---- -- ~i, ... ,.:;, :-::=-==;=, -=,.·~--· ~·-J· .. -r--.-r--·-· ----
t \') ,, ~- s ........................ \ .... -·-·---.\-·- ·--\ 

·1 

--

~c'1ctivo f~c. 

0.89 0.21 

s 
0.84 0.31 

¡¡. 



de la 

este 

dos 

cual 

102 

ti e le! :iomai:: 

···. peJ.ra 



4) En 

son buenos 

es un 

muy 

y 110 

103 

sustantivo, lo 

juntos·. 

buena facilidad y 

distracto~es debería 

un rcacLivo fácil 

Resultó 

P:i.cle exuctamentc lo 111ls1110 que el reactivo número 



parecen 

de 

vo, 

de 

ha. 

ría 

de 

en 

104 

para un 

un bajo. 

reactiv.os 

de estos rcoctlvos 

no de comprensi6n 

los análisis 

· endencias 

validez, 

ser 

evalúan y 

Esta 

de 

dependencias 

de 

,. 



de 

40, 

ni 

a 1 

de 

de 

los 

y 

de 

las 
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temente del CELE y el mismo CELE. 

8, las 

es el 

que, ya que 

·en evaluaci6n, 

tar . que tengan relación ... 

de en los estudios de posgrado' líe·:~~ .. Ú~AM. 
instrumenta do con los e ur sos "'.que 

lograr que esos profesores sean capa¿es 

de y confiables. Asimismo, propongo 

universitarias correspondientes, la 

de idiomas de las facultades 

preparado en el CELE 

la 



EXAMEN 

CELE I 

CELE II 

UACPyP I 

UACPyP II 

Dl~PTO DE 
IDIOMAS 
FAC.QUIHICA 

11 u e : 

e o a te n :id vs 
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CUADRO Nt> 8 

DE LOS EXAMENES ANALIZADOS 

NUMERO REACTIVOS 
DE REAC ACEPTABLES 
TIVOS -

l'I Parte 40 ¡n Parte 22 

2" Parte. 11 2ª Parte . 8 

· 1ª Parte 9 lil Parte 3 

9 zn Parte 

l" Parte 10 o 
2u Parte 10 2 

l" Parte 10 .2 

2º Parte 10 2 .· 

- Es u t:"gen te establecer cri.tcrios comunes tanto en 
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la extensión de ·textos ~1sados, como en el número· ele reactivos{ 

ya que. exámenes está en 

él 1 están en 

de 

casos 

se 

cos 

vocal> 

<le 

SCJ." 

:~a r 1 :.1 s n e c. e s i d a d e s 1: e ::i L es . . d e · j, d :l o .m a s e n e a d a p o s gr a d o • e s 



decir, 

o 

y 

te 

en 

de 

de 

jeras. 

la 

ros. 
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y qué habilidad o hab:i.1idades 

un estudiante al ingr(;!sar 

como qu6 nivel de conoc¿h.~'n·t·o 
son necesarios. 

investigaciones 

;proponga 

Exámenes 

la legislación perté~ripJ1te 

de Est;udios de ~l'c{5c~(~do, 
· . .c-.-~;·1~., - ' 

y en el Reglaménto Ge'heral 
Un :l v·e r si ta ria • 

se ven muchas veces 
,--, : ~ -:~ 

requisitos de le~gÚ~i:;"ci'it-.'ran-
;~ .. ,-~~-:;~_..-·' 

pueden eliminar 

es necesaria en . t:odd~' las 

ni~guna universidad pucd~p~rmi-

la ensefianza de idiomas extranje-

cuenta con un buen número de 

esta área, adem6.s de una inEra-

enseñanza y evaluación d.~ casi 

de reorientar esfuerzos. 
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